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| JEZUSOWI CHRYSTUSOWI 
ZBAWICIELOWI SWIATA 
Vic ode MOOR 
DE DD KY IE 
J Eze Tyś lhryflus Syn Boga. Zywego, 
Ja grzeffnik według napomnienia tmezo. 
Wydatem K fiążkę, bo twoiemi flomy, 
Üpominam, by na [miere byť gotowy, 
Grzejnik zawczafu, bo niewie godziny, 
Atorey go wezwmieff y [karzefe za miny, 
A kiedym twovię prxefirore odnowił, 
|4 Ufam zem noma botazń:w ludzi m mowił, 
Cokolwiek zaś w tey K fiazce napifédem, 
Wfýtkoto z daruy tajki twey miadem. 
Wiee Tobie pracą całą przyfifuię, , 
|  Nawiękfią Chwade Tmote Ofaruię. 
| Na zawdzteciente izes przez Krem twoie 
| Baranku BOZY Zbamit dufe ;moię. 
E Jak po zaprzeniu ná Piotra Świętego, 
Ták też y ná mme raci meyzrec grxeffnego, 
„Abym opłakat rzęfiffemi Ťzami, 
|) Co zawiniłem etefikiemi >łościami, 
B Tetrzymał moc, tafke przy [konaniu 
| Czorta Zwyciężyc moffatnim potkaniu. 
€ Gd będę konat Krzyż mi w rękę dadzą, 
| 2 Zzym ná pogrzeb, ciało wyprowadzą. 
110 z tym widzę z tymżyć zawfe potrzeba, 
| PARC, 
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Gdy z nim wyprawą y z Swiata do Nieba. 
Toief] Krzyżową drogą po[tepomac, 
Krzywdy urazy ziym ludztom darować 
O Mece|tmotey czefto medytomac, 
W Swiętym ubeftmie Ciebie naśladować 
Dlatego z motey maluebney intraty 
Nie żałowałem na ten druk zapłaty 
é Ufaiąc żemnie z Bofkiey Opatrzności 
W pomagać bedzieff m zgrzybiałey flarości 
Profe ółogoftaw ninieyfemu dzieła 
Aby pomogło do zbawienia mielus 
Daj taflę niech fie y la tak gotuie, 
|  Aza dobra (mieré w Niebie podziekute 
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F 4k fie maf ieżlić zdrow bračie“grzefniku, : | 
| “ Smiertelny iako y fa. Czytelniku, 
| Pytam iók fig maf czyliś mi tej? zdrowy 2 
Mocny wnet bywa flaby ed połowy 
Zyie Szczęśliwie y dzić mu wefoło 
| Aż wnet fortuna fre obrociK odo 
| Zegna fie z Smiatem w niezdromey przygodzie 
| Ták widzę człowiek iók bańka na wodzie 
| juź ž tey przyczyny y x tego Obrazu 
| Do gotowości pormty fe odrazu 
| Cdomtecxe na śmierc bo ta nie przebiera 
Na mtodych fłarych złośę [moig wywiera, 
Ia 
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Ja po Duchownych [bodziemam fie m cale 
Ze im ta K fiazka będzie Manuale 

T odnikogo niebędzie m zgórdzona 

Bo lebiey że [miere bedzie ubrzedzoną 
Sti achu wielkiego potym nie nabawi 
Gotowy żołnierz odmważnieyfę fami 
Ludzie nad ślebym mitoferdzie matą 
Reke mu exafem lub lalkę podala | 

Gdy fie nietrzymá á ubadnie m błoto 
Nie godzien tylko flrofomae go o to 

Y Pifmo Święte grozi niedbalemu 

Gdy ma czas godny naukę potemy 

Ze bedxieff flugo wiedzącym karany 
Gdy nie uczyni zucbwale odmian 
Mruczyff podobne ze gładfy JFierfopif 
Lecz tak ta tak ty (mierci nie utopiť“: 
Jui fie nie wadzmy zakońszmy dyffute 
Raczej obadwa zacznijmy pokute. 
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PRZESTROGA KAZDEMU || 
CZŁOWIEKOWI POTRZEBNA 


Obraz człowieka umierającego 
Przefirzeęga wolno Sobie żyjącego >“ 
Aby boki zdrowy h 
Na fmterc był gotowy 
Wielka to duffy y zbówienia zdrada 
Kito pamięć [mterot daleko odkłada 
ŚSmiere ták zľodziey mi padnie 
Co Człowiek ani zgadnie 
D Śmierć ieft to moment edniego zawiftá 
' W Niebie Szczęśliwa albo w piekle [cifta ` 
Czas popramy minie 
E Kio w ten moment zginie 
` WBertrándowi z dex nie ofchła povieka . 
Bo myílid iáka wiecxnose tego czeka 
Lekat fie Hilary 
Choe pełen cnot wiary. 
Czytać nieumiem ieżeli kto mowi > 
Niech fie przybatrzy temu, Obrazoni 
A wfyfiek ffruebleie 3 3 
=. Wiaząć co fre dzieie ^ 
$ |Twarzy rumianoíe zbladła iako chufta 
U  Pokoy czy izba bez brzytacioł pujta | 
„Kigdx dufe ratute 0 > 
Stowy pofiikuie 
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Nie przytaciele zbawienia ludzkiego 
Już odtaczyłi zemkigŭ Tofika tego 
Złość mywieraią 
Pokufy zadaią 
Kuta przy Jm ierci miał ich pige żyfiewy 
Samito Diabli wyznali zaklęci 
Lecz mu nieffkodzili 
3» Kzžá benii 
Ofuknat Święty Marcin Ducha złego 
Id precz. niemaf nic wemnie grzeckowego 
Hey ! tak odpowiemy 
Gdy codzien grzeffemy 
Lecz y:my grzeni nóbędziem fmiałości 
Gdy mexe[nie na (mierc o tey gotemofcó 
Dn „fe Głowa 
Hieronimoma 
"Troiakie ná fmierć maf przygotowanie 
Wednie y w nocy bamietay že na mie 
A nite xgrxefyf wiecznie 
T umiżef befptecznie. 


PRZYGOTOWANIE DALEKIEŃ 
NA DOBRA SMIERC 

tmo DaAmiatka czelta ažywa ná 
fmierć wiele do życia 1 
Smierci dobrey pomaga, bo ni) 
ták ludzi odgrzechu nie odwodz|| 
Cmowi | 
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EC mowi Duch Swisty:) iáko pa- 
| miatka na fmierć y nato co nafłe- 
"pule po Smierci: Sad, y Piekło al- 
| bo Niebo, Czasy zaś pamiątki mo- 
| ga bydź rano y wieczor, także przy 
„wybiciu godziny w Pozdrowie- 
[niu Aniel(kim oweffowa zfzczegul- 
[na uwaga mowić: #podzine Smiere. 


|pomyfl fobie; bedzie ten czas kiedy 
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V mnie umariemu dzwonic będg, Mow. 
[obie nabožnie codzień Akt nálte- 
|puiacy. 

| Wiem dobrze o BOZE moy iz 
Uni przyidzie kiedykolwiek um. 
fzeč á podobno niezadługo, o iák 
śniła rzecz człowiekowi naten czas 
bedzic pamietać na to źe tobie po» 
1 kicy , 
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kiey zdrowie fużyło dobrze Y 


waćrnie fiużył, pokiey tedy ź Żyw ba. 

de chcec zawfze fluzyc abym fzcze- 
ĥiwie umari, y Ciebie BOGA y | 
Stworzyćiela molego w Chwale | | 
Niebielkiey na wieki veio lr | 
ogladał Amens | 
Ado DOtrzeba Spowiedž gene: || | 
.ralna uczynić, z tych przy» | T 
czyn: Piermfa ieZeli by fie ktoo« | 
bawiat Ze ktora Spowiedź iego Z) 
przefzłych była nie wazna? Zruga | 
ieżeli wiedząc y chcac zamilczał, 
grzechu iakiego fmiertelnego naj 
przelzlych Spowiedziach. Trzecia | 
Jezeli ten ktory fie Spowiadal l Ikra 
chy albo żalu takiego zá grzechy | 
nie miał iakiego VUE było. doll! 

| tego SAKR ^ MENTU:álbo ieZeli) 
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f XroJ56s | 
| nie miał gruntownego przedľie- 
| wziecia ftrzedz (ie ná potym grze- 
| chow onych. Przytrafia fie to lu- | 
| dziom w cielefnosci, w piśńftwie | 
| yinízym iakim nałogu grzecho- 
| wym zofłaiacym ktorego wcze- | 
| fne mezae y fłateczae powinno 
| bydz poprawienie, Mocno twier- | 
kalzi S. Hieronim Epi: ad Damas: | 
LI ze ftu tyfiecy ludzi zle Zyiacych, | 
„ledwie ieden y to rzadko dobrze 
| umiera" Bo Diabał chytrym y nay- 
bardziey przy (mierci na nas czu- 
| waiacym bedac: nie podobna žeby 
| w oftatnim punkcie życia, owego 
| grzechu wzwyczaionego na myíl 
{nic przywiodł, przynaymniey pod. 
A kondyeya gdybysozdrowiat, to byś 
| Ge znowu do tego grzechu wrocił, 
E Teftae 
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TESTAMENT 
DUCHOWNY. © 

| 3tio W/ImieOycay Syna y Du- || 

cha Swietego Amen. H 
"|, Przenayfwietfza Troyco iedyny |! 
“| BOZE, ia NN. Nayniegodnieyfze A 
y nayaiewdziecznieyfze ftworže. Ju 


Į nie twoie bedac zawlze pewny m 
| Smierĉi á aie wiedząc dnia y go- ||| 
| dziny, teraz zawezalu oddatetobie || 
| BOGU moiemu Dafze moie,cialo || 


| zaš moie Zicmi: zgniliznie y roba- | 
| ĉiwu. Chetnie fie wyzuwam z dobr | 


| doczefnych, y niechce do nich fer- || 


| ca nigdy przykładać, bo wiem že || 
| f prożnościa nad proźnościami. || 

Zaluie z całego Serca za grze- |) 
chy moiego całego Życia, y brzy- || 


d ege rese 
| dze fie niemi dla miłosci Bożey. 


Daruie y odpufzczam ż ferca | 
à PF Nieprzyiaciolom moim, 
|y wzaiemnie profze o odpulzcze- | 
| nie żem kiedykolwiek kogo urazil. 
| Wierže w BOGA iedynego we 
| trzech Ofobach, Oyca, Syna, y Du: 
| cha Swietego. Stworce Obroŭce 
|y Odkupiciela Oddawce, w mocy, | 
| Mądrości, y Dobroci nielkończo- | 
| nego, ftoie mocno przy wfzyftkim, 
| co Kosciot S: podaie dowierzenia* 
A Mam nadzieie w Dobroci Bo- 
| (kiey že mi odpušči grzechy moie, 
W y doZy vota wiecznego przypuście 
| Kocham BOGA iedyne Do: 
1“ bro moie z całego Serca mego y 
| zewizyflkiey Dufze moiey y ze: 
| | wizy 


«geste by. 
wfzyflkich fit moich, Oddaie fie |! 
izczerže y zupełnie Nayswizifzey 
Woli Boikiey, bedac gotow czy- || 
nić y cierpieć, zdrowie y cho- | 

„robe życie y śmierć, przyiać iako || 
BOG zechce, y kiedy zechce, niech |) 
fie ftanie Nayświetfza Wola Jego. | 

Polecam Dufze moie, y calego n 
fiebie opiece Nayfwietfzey MA ||, 
RYI Matki Bożey, Swietemu Jo- || 

' zefowi,Antołowi Strożowi, y wfzy (b 
ftkim Swietym, ktorych pokornie | 
profze, aby mi Przybyli w godzi. | 

| ne Smierĉi moicy: | 

Pragne aby tebyty offatnie flo- | 
wa moie, ktore chce mowić z wicl- || 
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i zadając ńa ich Reku Ducha wy- 


| puścić. 
| A teželiby iezyk tych Swietych 
| Imion wymowic nie inogl, to przy- 
j | naymniey Sercem chce to czynić 
| Jezelibym y tak niemogł, dla rozu- 
| mu pomiefzacego, teraz mowie za 
A ow czas wfzelkim iakim moge af- 
| fektem y pokorą JEZUS, MARYA | 
l JOZEF. W Rece T woic Panie po- 
| lecam Ducha mego. 
| Tčfiament ten ludzie pokiey 
| zdrowi czytaig raz w Miefigc ds 
| chorobie razy dwa» 


TESTAMENT DRUGI 


m W/Ktorym bywa rofporza- 

M dzenie Dobr doczelnych, 

| 1mo Teflament ten potrzeba aby 
zawcza 


ege 510509 dr. 
zawczafu był uczyniony. Tak al- 


bowiem upomina S. 4g" Zibr: 
de cura Anim: Czyń Tefta- 
ment pokis zdrow, pokiś mas 
dry, pokis fvoy. Takim fpo- 
fobem uchroni fie telknosči 
przy Smierĉi umieraiący, y wol- 
niey bedzie myślał o Panu BO- 
GU y Zbawieniu Dufze fwo- 
iey. 

2do Starać fie potrzeba abyś 
Teftament uczynił albo przy- 
naymniey potwierdził pokis 
iet w la(ce Bozey, bo gdy kto 
czyni zofłaiąc w grzechu $mier- 
telnym, takte rofpoizadzenie o 
„dałmużoiey iafzych dobrych u» 
cz ynkach niebedzie zalugowa» 

lo 


M 


ło żywota. wieczhego, ani be- 


dzie dolyĉ uczynieniem zá ka- 
ranie, z wielką fzkodź umiera» 
iacego, TeĤament zaś bez Za» 
dnego refpektu, czy to na žy 
czliwych,czy na nieżyczliwych, 
ale tylko wedle famego BOGA, 
fumnieniay y pra wa pifac potrzea 
ba,zaporada kogo Bogoboyne: 
£0 y rofiropnego, choc pod obo» 
wiazkiem fekretu poprzyfiežo- 
nego. Starác fie potrzeba, žeby 
nayprzod dylpozycya y zupełna 
informacya zoílawic w Tefta- 
mencie co Komu należy, iakoto 
długi, zafugi, zafławy, rzeczy 
požŽýczane ktore albo ty mafż 
n. kogo, albo kto u ciebie y na 
to 
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to wfžyltko, karty, albo Swiad- 


kow, albo Grody czas y mieyfce 

wyraziĉ: gdzie czego (zukaĉ Spi 
fać teź rzeczy włafne, zwlafzcza 
ruchome; przednieyfze, lako to 
Srebro pieniądze &c a tŽetelnie. 
fzczerże, żeby po śmierci twoiey” 
kto w podeyzreniu nie byl- A 
nad wfżyftko ze wiżyftkim fie 

flarac, czynić co fam moZelz za 
Zywota; długi oddać, zafługi po- 
płacić, nagrodzić krzywdy, Acz 
kto może lub za żywota, lub 
przy śmierci przez kogo w Bo- | 
gu poufałego lepiey Z gotowi- | 
zny za Dufze fwoie uczynić, nie 
elofzac tego w Teftamencie cze 
ścią dla prozaey chwały cze. 


eac) nos 


Scia dla zatargi y zazdrości fuk. | 


ceflorow. Jednak dla zbudowa» 
nia y oswiadczenia wiernego 
poddaüftwa Kosciolowi Boze- 
mu, wielce požyteczna wedlug 
možnosci à zwłafzcza na po- 
grzeb, Ubogim do Szpita- 
la przynaymnicy flarzyzne ia- 
ka zoftawič Co należy żonie, O- 
piekunom, Synom w młodych 
latach bedacym odkazac. 
Jeżeli potrzeba obrać Dzie- 
dzica według rozumu, nie we- 
dług nienawiści albo zemfty al- 
bo miłości mniey porzadney,že- 
by BOG od ciebie nie oddalik 
Dziedziĉiva żywota wieczne. 
go. Naznaczyć, też Exekutorow 
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Teľtamentu takich ktorymby mo 
glo fie befpiecznie powierzyć, 
Ten tedy Teftament za zdro- 
wia mieć zawíze gotowy zápie- 
czetowany. Jeżeli ieft tak wiele 
doftatkow, lepiey mieć relpekt 
na Dufzz wlaíng aby miała po 
śmierći ratunek nakazuiac Jal- 
muźny, Ofiary SS. y iafze pobo- 
Zneuczynki:takie (3 fundacyć na 


- wyżywienie ubogich, na pof;g 


fierotom, na ozdobe Kosciolom 
na Mfzeza bedących w grzechu 
śmiertelnym, za konatących, Za 
Dufze w Czyfcu bedące. Tak po» 
ftanowifz Chryftufa za Dziedzi- 
ca twego w Jego ubogich alba 
Kosciolach,ktoryc dalepfze fwo. 
| ie w 
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ie w Niebie Dziedzictwo. 

fto Zyczac nam dabrey śmier, 
ci Ewangelią Swieta takiey rady 
dodaie: czyńcie fobie przyiacio- 
ły, áby gdy uftaniecie, przyieli 
Was do wiecznych przybytkow. 
Pan Jezus Ukrzyzowany % onym 
ollatnim terminie Smierĉi gdy Czfo- 
wiek w cale uftawać będzię fam tylko 
Jłanieć fre przytacielem prawym, bo 
nie tylko Kaptani ale y [dmi Konfi- 
denci, Obraz iego będa ci przed oa 
czyma fławiać, dibo w. Ręce dawać; 
ktorego, na ten czas żebyś tajki y 
miłości doznał, Kochay Go teraz zcá- 
© dego Serca, fiawiaygo fobie teraz nie 
b aplko w oczach dle y m fereŭ przez 
nábožne rozpamietymante. Albowiem 
naucza Auzrftyn $. Nic, do zba- 
Wwicnia potrzebnioyí(zego nam 
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E T 
nie znalazłem, iako codZierirge 
zmyślać o Mece Banlkiey Ieze= 
li umie[š. czytać, zuaydzicfi die 
nice. Meko. Pan[ktey iuz to, v Ros 
Žaňcu, iuz to we Koronce Szkaple, 
ria 5. iuz to w infiycb Kfiafikąch, 
Teželi. nie umieß, mey ten. ZWYCZAJ 
kiedy. obaczy fi Obraz Meki Paňa 
fkiey wefichnyi butościwię, y mom 
naboznies. Ktorys. za. nas cierpiał 
Rany;. Jezu Chryfte zmiluy fie 
nad. nami, Także. kiedy, ci fig. mw Sys 
ciu trafi co. przykrego, m[bomuiy 
fobie. ná Pana. Tezufa Kkrzyzowane, 


| U go, mowiąc Nie. ieft (lupa. lepízy 


nad Pána fwego, ieżeli Pan y 
BOG. moy. cierpiał dla mnie 
grzefznego. rożne. na. świecie 
przeciwności, a czemu ia nia | 
mam. cierpieć dla iego miłośći || 

O[dle | 
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Cfoblimie tež nižey opifaney la[Ki žy- 
czę nie zaniedbywać. 

Odpufty Wieczne Modlacyn fie 
w každy Piątek gdy dzmonia o trze- 
«ity godżinie po Poładniu na pamiat- 
kę Mekt y konania Pana vaffego Ie- 
zula Cbryfiuja. Naymyżfy Kosciota 
Cbryfłujowego Pafierz Benedykt XIV. 
chcac w Sercąch prawówiernych we 
zbudźżić rojpamiętywanie Męki, y pás 
miatkę konania Z bawićiela nafiego 
Chryfiusa Pana odmawiaiacym w każe 
dy Piatek hleczac pięc razy O yeze- 


nafs (Je. y tyleż razy Zdrowaś Maš , 


va (je, Za podmy [lenie Kościctą 
Chr yflu.fowego, Za mykorżenienie Lere- 
zji, za zgodę Panow Chrzescianfkich 
J- Zakamieniatych grzefinikow namyo« 
venie, gdy zadzmonta 0 trzeciey gos 
dzinie po potudniv,Sto dni odpujiu na- 
6 dať, Lifem [wom wydanym Dnia 
| 13. Grudnia Roku 1740. Przykazu. 
l - 44€ 
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iacRzadzem yPrz tożsnym Koŝdĉios 
low Katedraluych y Pavafialnych; 
áby w Piatek o trzeciey godzinie pa 
południu dzwonienien w reden wiel 
ki Dzwm naynniey kwadrans, Pra: 
wowiernych do tegoż. nabożeńjiwa wa 
zbudzali, 

V ważay: iż każdy ebociażby dzwi 
nienia ná te Modlitwy ni ftyfšať ile 
daleko od Dzvonomv zoflatac, gdy ies 
dnak miarkuiac czas trzecicy godzia 
ny 2 południa, w kiżdy Piatek prze 
rzeczne odmowi Pać'erże, doftepute 
przvolonego Odpufla, Oórać fobie 
Patronow $mierĉi, y do nich codžiena 
nie choć krociufiákie die fłateczne 
mieć Nabożeń?wo. Matka y Pátrou- 
ka tel) Nżypierwfia niepokalanie Pos 
cżęta Marya, wiadome [pofoby idk 
fobie wczefnie ná ley pomoc y Obros 
nę m godzinę śmierci zaflugomaĉo 
Maiviay częfło Mary a Mátko DM 

; Ĉi 
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sef, Matko wizelakiey litości, 
Broń nas od (konania zlego, y 
od czarta przekletego. z Codżień 
takze taka Modlitmo, albo eden 
Paćierz 2momiĉ. da S. Micbała, dra- 
gi do Aniola Stroża, trzeci do Swi 
lozefa, iedno Poždyomienie do. S. Bar. 
dary, (Sc, ŝako Patronom. Smierĉi Do 
frvotego tež S. Patrona tak fte codzien 
modlit Swiety N: Patronie moy 
modl fie za mna teraz wpokufie 
dozlego, w kazdey potrzebie, 
ale olobliwie w godzine šmier- 
ĈI. moieyv 

6to Spowiedź. czefla, a ztaka pil. 
nościa iakoby to. tuż oftarnia byta, 
oto. u pominať S. Ludwik umieraiac 

Syna. Swoiego,. gdy, tak do niego ma- 
wit. Czello fie grzechow Ípo- 
Nriaday, y madre fobie fpowie- 


| walców | 
dniki obietay, ktorzy by cie na» 
uczyc mogli co czynić a cZega 
fio itrzedž maíz. ' 


gmo, Pogardzzy fiviatem bo. on mga 
sli roba gardzić, y z między Żyła» 
cych. do, umarłych zarzacic. Przeto 
abr zydź, fobie tego uciechy, porzuć bo= 
nory y. fiaranie.0 bogaliwa, to 10/13 
Teżoliś. Dachoto y. maiac: dwoie. albo. 
więcej. Baneficias di tedno wyflarczy. 
ua wyżywienie y. przyodzienie, rezy) 
gnuy drugie, niecz yu. expen[y. na pos 
ki zeby niepotrzebne, flaray fig 0 prawe 
dàiwe naśladowanie cnot. Apoftolfkich 
Iezelis. Pau. y iuz. w. latach uczyń 
podział Jprawiedlimy między. Działa 
ki obierz. [obue. tedng. Maiętność, ktos 
naby: cię do, smierći. wyżywiłóy po- 
rzuć pompę y Dmorfka af yflencyo 
umniey fy. ci fre. interefow. doczeľnych 
guiemus, tuybacjć przybędzie óz aji 
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myśleć o naflepuŝacey wieczności, Pas 
miętay iednak na [loma Eklezyaftyka 
ktore w |Rozdžiele 33 wyraza Le. 
picy bowiem žeby cie Dziatki 
twoic profiły,aniźeli żebyś ty pa» 
trzył Zrak ich kawałka chleba. 
Tak uczyńcie abyście potym ute du- 
mali: O Smierĉi iak gorfzka ieft | 
pamieć na cie, dopieroż fama 
obecność twoia' człowiekowi 
maiacemu pokoy w maictno.. 
ściach. fwoich' to ie] kochające» 
mu fie w świecie. 

$vo Iolmuzny częfłe cboĉ mate: 
efoblimie flarym chorym dawać dl. 
bowiem pomiedžiať Anist Tobia owi: 
Że iałmuźna cZyŝci grzechy, y 
fprawuie že ludžie znayduia mi. 
łofierdżie y Żywot wiecZay. 

siĘ et cze 
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M fickegulnie w chorobie włafney cię 
fiki ubogiego naiać žeby za nas- 
nawiedził Nayfvietfiy SAKRÁ-: 
MENT. Pozdrawiat Nayfwiętfia 
Pinne Marya, za nas fię modliť Toż 
w Domu Rodžicy Dźiatkom y flu, 

om niech zafiebie czynić rofkaza. 
gno Do tego przygotowania nale: 
ży dość uczynienie w tym życiu, zó 
karanie powinne grztcbom naflym, 
żebyśmy za nie w Czy/cu nie ćierpies 
li gdzie męki fa cięzfie niz why 
fikie męki tego żywota iako uczy S. 
Aug. iu Pfal: 37. To zaś dość u- 
czynienie dżietefie to przez Częste 
„Akty fkruchy, to przez zażywanie 
Odpuflom, to przez. ćierpliwe znofie 
nie utrapteniá, ktore fie trafiaia to 
przez dobrowolne umartwieuie ták 
wnetrzne namiętności iako y powierzz 
chomne ciała y zmpfium, to przez 
przywła ficzeuie fobje częfie y fiaroa 

wanię 
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wanie Panu Boon dość uczynienie y 
zaffug Cbryfłufomycb, to przez ezg- 
fie omymanie fre z grzechów me krat 
Pánd IEZVSA 000 | 
tomo, Pomagać drugim do dobrey 
smierci, to žel modlić fre czeflo za 
konaiacych, fúžýc choremu pilute. Do 
Sakramenton; SS. namawiać łagodnie, 
Kapłana [promadzaiac wczefnie, As 
kiy y. nabożeńjiwa przy niem czytá- 
fac; álbo z nim mowiac placzacyeb 
3 wyiyfłko coby chorego pomiejdac y 
fiuróowac mogto oddał uć, Gdy by chos: 
ry umierać miať niż Xiadz prajt- 
dzie; nabožitie d głośno nád konatas 
cym wołać o[oblimie te do. tfloty zbas 
wienia nalezace Akty. 

Wierż2 w Ciebie BOZE moy 
mam nadžiele w milofierdziu 
Twoim, kocham cié nadewfzy- 
tko; zaluiz [érdecznie dla milo. 
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ści Twoiey ža wfzyfikie grze» 
chy moie. Odpuść mi Jeżu moy 
Náymilosiernieyfzy iako y ia Z 
ferca odpufzczam dla Ciebie 
wfzyfikim nieprzyiaĉiolom mo- 
im. Pragné Cie BOZE moy w 
Niebie ogladać Jezus Marya 
| Jozef wam oddaie Ducha moż 
iego. A BOG Sprawiedliwy tas 
Ke zarliwość Apojlol[ka około zbas 
%ienia Dujfe dliżnięgo  ivzaigmmie 
przy imofey smierći nadgrodzi, 

Iino Zmomio [ie za zdrowia z 
prayioĉielem. poufatym albo z fluga 
bągoboynym y.zbawienie przymterz 
uczynic, žeby teden drugiego w cha. 
robię bez, rejpelłu o nicbejbieczeń- 
Jhwie przefirzegał, y Kapłana fpo. 
[obnego wczefnie (prowadził Z mowę 
iakże mieć z spowiednikiem żeby m 


E. cu JE | 
ofatni = moment dat Yozerz effe i 
vie, y na fo mcze[ite intencyą uci y. 
riĉ 2 wielkim fragnteniem na on cz a 
żelu za grzechy iak naydefkonal fezo.. 

1210 Akty (kruchy macie Pogotod 
viu, umieć ich na pamięć y czeftý 
mawiać. 1: Zaluie ferdecznie niel 
dla Nieba y Piekła, ale dla fad, 
mey Dobroći twoiey Bolkiey,|' 
«za wfzyfikie grzechy moie: 2.) 
O BOZE moy za wízyflkie nie- | 
prawośći mole Załuie, dlatego| 
Ze fie grzefznym Człowiekiem 
y grzechami irgo brzydzifz, 
3. BOZE bądź milosciw mnie 


| grzefznemu. 


Miey Kropielnicę z Swięconz moda 
y zwyczay kropienia fig vano, y wies 
^ 6201 co reżcii z żalem za grzechy 
Mi czynić dędźiefi, wiele do gotowości | 


eĝ€)(; (3e 
na śmierć pomoze. Na oflatek te 
sv fiyftkie [bofoby vaz przynaymniey w 
Miefiac ž uwaga  przetzytdce d do 
zachowania ich zachęcać fig potrzce ||| 
ba. żbawienia Dufe fwotey Krmia | 
lezusowa vdkupioney, 


PRZESTROGI 
Dla tych, ktorzy afyftuią chorymi 
1. Niech wzbudzt w fobie Kaplan 
ufilne pragnienie pomagać do 
zbawieńia człowiekowi śmiertelnie chô 
rutacemu Swię: Dyonizego flovámi: 
Divinorum diviniffimum e(t, có 
Operati Deo in falutem animarŭ, 
ado. Kaplan ktorý a[f yluie chorému, 
Powinien bardzo przefłrzegać, aby 
Siç dobrze w rey ufłudze [wojey zacho 
mal, do niego bowiem flofuia fre pogro 
žki ktore Boś cżyni przez Proroka 
Vzadzácyn dufami; leželi zgiaią 
ten 
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ten człowiek, nátobiebede do 
chodzil, ty mi odpowiefz za 
1650 Zgube y potepienie. 

S770. - Powinien umieć Jpofoby afTyfoz 
Punta umieraiacym y roftropność 
fweię pokazać: trzeba bowiem ind- 
€zty [obie poflepowač 2 chorym z po» 
czatku choroby, inaczey gdy choroba 
Sig wzmaga yinaczey gdy fuż fie ma 
ku dokończeniu życia, Ináczey z 
Dezboznemi, dá inacžey Z wiernemt, 
inaczev z niedcfkonałemi, inacžey á 
dufiami zatwardziałemi, d ináczey 
Z temi co miekiego Serca, inaczej Z > 
botalimemi fikrupulatami, 

gito T gos fre ma [Irzedz Spowiednik; 
áby zaraz ua rażie nie obražiť chore. 
40 takim niedy[kretnym pytaniem 
lect trzeba áby fobie mwprzod pozy: 
[kat | przyiazń sego poufałcść, aby 
sbolewał nad nim, y dżielil z nim 
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żego POUR jo ze; Pozdrowimfty 
£0 y zabamimfty fte znim rozmową o 
feco chorobie, ma mu ĉo przełożyć 13 
náywiecey chorob naflych pochodźt od 
Boga za karę orzechow nafšych wini 
na, dla czego áby fre zbydz choroby, 
Nayprędfi (y iefl Jpofob uprzątnąć 
przyczyny iey, y że u|bokoienie wes 
tvnetrzne dufšy wiele pomaga do zdro- 
mia ciala, 

Sto Gdy fie trafi grzefinik wielki; 
nie iel rzecz zła przełożyć mu Ka- 
ry prayfitego zywota, [urowość fadom 
Bo/Ricb, ści fłość rachunku ktory odda- 
midi bedžie trzeba, y inne przeraŝas 
face pobudki, byle fie tylko tego niea 
pofrzegło, žeby to mogło w prowa: 
dzie chorego w dejperacya. Po Wys 
Suchaniu Spowiedzi tego powinien Lo 
ciefyć, y czynić mu nadzicie že Bog 
będzie mial litość nad nim; że znim 
uczyni mitofierdzie, ponieważ go tak 

c diugo 


aĝo G 4 [506 
długo czekał y prz.yta do Sakramene 
tu pokuty Swiętej, za ktora tófkę ma 
"mu džiekatvác, y obiecać że edeli fre 


(o owroći dô zdrowia iuz też prowa- 


džiť będzie życie cale Chrześciatńikie, 
650 Kapłan choremu fłużaćy, niech 
cierpliwie flucba Spowiedzi ego, das 
śać mu na wolą y tyle Cżafu ĉo potr žez 
buie do ivyžnania wfiytkich ulos 
ności y złości fooichs niech eierplis 
wie znosi przy łóżku tego fiedzać 
fetory y rożne obrzydliwośi, Pamigs 
taiac na pržyklad Sprawiedlińbego 
Ioba; ktory wiele czynił dobrych uż 
czyńkow, lecz z tey fig uflugi Ways 
więcej ciefzył że u flugomaj umieratas 
cym: Blogofiawieńfiwo tego kto 
ry umierał, fpływało na mnie. 
Job. 20. jua. 

gmo Znayduie fig defekt w niektos 
yycb Spowiednikach, iż gdy chory zame 


knie, 
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knie more krzycza mu do ucha ce en 
Pryprowadza da em y miel Áte yate fi k 
€ierpliwości, Wiec d Vyfkretnie wołćj || 
kiedyś niekiedy przemowie do uszgd, || 
takie zbawienne flomo, | 


ROZMOWA | 
Z Chorym w polpolito$ci y naps: || 
minania onego przéd Spowiedżig, | | 
Niech będzie pochwalony 1EZVY | i 
GCbryflug Amen, JM 
Takže he male N. 
Bi refponderit: Iak wola Boz4 | 
Tum confirmet ejus refponfum, 
Dobrze” mowifz żę. to wolą Bożą 9 
mitofierdzie ni en y pomiedziane že nag 
Sr zefznych chce z^amic, dla tego nar 
nawiedza choroba. wtrazz biaz á 
śmierći, Á zatym upomina do vu foras 
wiedlivienia lez Zr 3echom, do Przgą 
ięcia 5.5, dira nento:p, | 
Wola Bofka Żeby Go kochać z Edo 
degoferca ze wfz yfikiey dufze, P rzeta 


| 
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| miech ci teras nie beda w myśli, do- 


 pieroż w [ercu! Kochani przytáčiele 
Zona džieči (Sc. bo o nich Pan Bog 
będzie pamiętał, : 
| Wola Pana Boga Mitošiernego, 
| žeby grzefzny człowiek byť zbamio- 
ny, byle [zczerže pokutowat, Dla 
tego trzeba fobie przypomnieć wfzy* 
śkiegrzechy y dawne edýž to tuż 
podobno tdziefz na fad firafznego Sę- 
dziego, mafz fie onych dofłatecznie 
fpowiadac y za nie [erdecžuse Zálomáť 
Z miłości prawdżiwey Pana BOGA 
W/ffechinogacego. coś Kiedykolwiek 
zerze[zyl przeciwko Bogu, bliznie= 
mu tmoiemu, y ivta nemu Sumnieniua 
Wola Pina Boga, ĉezeli čiebie kto 
ebrazil flovem albo ucžynkiem, tedy 
pomniac na'owe fłowa ktore momi[z, 
w Pačieržus Odpusé nam winy na- 
le iako y my odpufzczamy na, 
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fżym winowaycom, e całegofera || 
ca dla milości Bofkiey odpuść. m | 
fzytkim, ieżeli chcefz žeby ci Pan 
BOG odpuscit wfzytkie grzechy tmoą | || 
te. leżelić zaś ty kogo ŝakim Jpofas || | 
bem przegniewat, mafe obligacya Ji! 
przeprofić go fam przez fiebie dito n 
przez kogo infzegv, Dlugi ic&lif mis 
nien popłac teŝeli tež kto tobie mis 
nien, powiedz, y day napiláč przya = 
ludziach [prámiedlimie pokis przy i 
dobrey pamuęci žeby po smierci tios | | 
jey klopotu nie było, ták o twoje disa! | | 
gł u Kogo; tako tež Jo cudze u ĉiebie, NA 

Wold Páná BOGA po ujpokoteniu ' 
fumnzeuia, Zeb JS uczynył Tefłament, 
O to kazał przez, Proroka upomnieć 
śmiertelnie choruiacego Ezechiafzá | 
Krola, do ktorego przyfacdfzy Pros 
rok, mowić mu; Dilpone Domui 


tux, morieris cnim ŚĆ non vi, 
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| (Wes Czyń dobrze co tylko 
možeíž bez odwłoki. Quod. 
|. cunq; potet manus tua initan- 
|. (ter operare. Wols Pána BOGA 
| |dby człowiek cierpiał na tym fvie- 
lete, y w Cierpliwości ofiaguat Kros 
| Jeftivo Niebie[kie. ; 
Loo Wietyry teraznieyfzy bol, choro- 
| be y wfzelką w chorobie niewygode 
cierpliwie znofzác ofiaruy Panu Ie- 
zufwi na dofyc uczynienie za grze: 
chy tmoie, za ktore lepiey tu wyćief= 

|, pieč å niżelź potym w Czyfzczu, 
Wola Pana BOGA teft życia toż 
bie przedľuzyc albo ukrocić, gdyź 
| wfzyjcy, teftes ny pod władzą wfzea 
| ebmoczney Ręki lego, mom tedy pokors 
nie: Zdaie fie na wolą Twoie 
| Panie BOZE- moy, iezli wie 
| “dzifz BOŽE moy že z tey cho- 
| goby wĤaw(zy mam Cie obra- 


aĝ8)/;»)(302 | 
LA + S * ^ UA 
Zac, smtertelnie, wole umrzeć, | 
niżeli raž 1eden zgrżefzyć, ie: 
żeli zaś widžiíz że fie mam | 
polepízyč y grzechow fie o- 
chronić, proíze Cie racz mnie 
do zdrowia pierwfzego przy- 
prowadzic. Smierci [ie nie boy 
bo fie iey ucbrouic nie moze[z, kto fre 
rodzi umierać mušt: Sam Pan [ezus 
umierať, Nayfwiet; Panna umierata, 
Święci Pańfcy umierali, y ty tež mun 
Jifz umierać; śmierci fie tedy nie lg- 
Kay, dle fig na nie dobrze przygotoyy 
uwazaiąc y zacbomutac to co mowia 
tem y co mowić będę. 


PRZYGOTOWANIE 
- BLISKIE NA DOBRA 


LON i En co fig iuz na śmierc gotui 
| ic, ma w[zyflke mysl odermae 
| od 


+44 a Co) (fi 
| ad tych wfzyfłkich ziemfkich vzecáy 
1 sak aby ánio gofpodarfiwie, ani oczym 
LA infzym nie mysliť, tylko o Panu Bo. 
jj gu yo Zbawieniu Du[ze [moiey na 
| zam ten fig bardziey niz na tenStviat 
C egladaiac. ado Iezeli kto ma do kogo 
| saka urazę álbo od frebie urazone- 
|| go uprzatuac to koniecznie potrzeba 
|| dobra przynaymnicy mola gdy nie 
| moze bydzyzecza ama. 3tio lezeli 
| kogo w czym ukrzywdził. albo fig 
| zadluzył czy przez famego, czy przez 
drugiego infzega 1wfzyftko wrocte albo 
nagrodzie iezeli mozna, potrzeba, 
żezeli nie mozna powinien choc zy: 
czyc fobie, [zczerze nadgrodzic gdyś 
| byiako mugł, Aro Iezeli fig za zákie 
p grzechy bardzo lęka Sadom Bofkicb, 
a powaipiwa czy fig ich dobrze [bowias 
del dibo czyli wiedzacy chcac Zas 
milczał grzechu iakiego na prze. 
Jzłych [powiedzjach naprzod o mA 
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fie Jpowiadac Z całęgo,zycia R gchite 
nek fumnienia czyniw/zy, Akty nas 
Ĵlepuiace znowic: 


AK TY 
Przed Spowiedzia 
Akt Boiaźni BOZEY 
A Sad twoy ftrafzny BOZE 
y Panie moy pamietaiac ná 
ktory mnie iuz pozywaíz gdy 
mnie fmiertelaemi boleściami 
obeymniefz. uprzedzam fpra- 
wiedliwosc twoie furowa tym 
miłofierdziem twoim wielkim 
ktoreś nam winowaycom w Sa. 
kramencie pokuty zoftawiĉ ra. 
czył niechcac zguby y: śmier: 
ĉi gtzcíznego, 


Ake 
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AKT SKRUCHY 


Aluie ferdecznie 4 tego fa: 
mego zem Cie BOGA me. 
go wielkiey czci y miłości go- 


| dnego obrażał, kochac Cie za. 


czyaam o iedyne Dobro moie 
BOZE ni tym końcu Zyĉia mee 
go; y z kochanią tego Ciebie, 
fpowiadac fie chce grzechow 
moich nie z boiążni smierci. 
AKTY 
Wyrzeczenia fie Grzechow. 
Iechce niechce o BOZE moy 
niechce wiecey Ciebie obra» 
zač y naymniey(zym grzechem 
dobrowolnym wyrzekam fie go 
y odrźekam przyfztych grze- 
chov, 


a86)(4: (309 
chow umrzec wole, žebym fie 


wiecey do żadnego nié wracał 
smierć taczey hiZ ňa erzech iá- 
| ki zezwolić obieram aby lie 
nia tak wfzyfikie zakonczyly, 
a Kiwia Twoia za mnie wyla: 
ná że mnie zniofły, áby na Są- 
dzie Twoim žáden fie nie po- 
kazal: Pofkończonych Aktach 
wyżnay grzechy przed Kaptá- 
nem z pokora wielo y ŝalem 
ffarzac ná Jiebie że nie tak, jfa- 
żyłeś Pany BOGU iako powie 
hieneś był: | 
Kaplan przed Kommunia $vige 
ta niech fre tak Modli, 
imo Nie godzienem był ni- 
gdy Rekami moiemi 
doty 
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Radia fie Nayfw: SAKRA: | 
- MENTU, ale teraz: nadgra_. 
dzam te niegodnosc moie przez 
fzczere ofwiadczenie že Cie ko: 
cham o BOZE moy z całego 
ferca že wlzyfikiey dufze, y že- 
wfzyftkich fit y mysli moich: 
2do. Tys fam Panie moy um- 
rzec niechcial' az pofwieĉiw(zy 
Nay(w: SAKRAMENT, pra- 
gne y ia teraz Ciala y Krwie 
Twoiey Nayfwietfzey, požy z 
wac ztym Affcktem z iakim Cie 
przyimował. Swiety Stanifław 
Koftka Ktoregos Panie ofadzik 
godnym aby mu Aniołowie 
„Kommunią Swieta przynieśli 
Czlo: 


SITAS[ Že 
Człowiek zaś fwiecki niech 
tak momi 
imo” AW/Ierze mocno že mam 
| przyimowac Ciało y 


T i Krew Pana Jezula Chryftufa 


Zbawiciela moiego przy tey 
Kommunii; bo to fam powie- 
Gžial. 3do: Panie nie ieftem go- 
dzien dla erzechow moich w 
mlodosci popelnionich. 3tio 
Nie ieftem godzien dla grze. 
chow moich wfłanie Małżeń. 
(kim popełnionych 470 Nie ie. 
ftem godžien dla orzechow mo- 
ich w tey chorobie popełnio. 
nych, abys wízedl do przybytku 
| ferca mego. Niech bedžie po- 
chwalony Przenayfwietfzy SA. 
KRAMENT. 0 dtó- 


Je A : 
Staray fig dbyś ten SAKR A-- 
MENT dla teĝo żacnośći przyimo. 
wał z wielka uczcimością nie tylko 


. me wuetízna dle y pomierzibovna 


to šej? teželi mozejzy Mgezuey ieselé | 


Nie moze[2; przynaymniey [ie podnieś | za 


J BOGA obecnego w tym SAKRA- 
MERCIE, pokornym gtowy nákto- 
nieniem u[zanuy, Czego tniedzy in- 
Jzemi dal nam przykład S. Hievonim . 
porzucw[zy fre na ziemi z wielka. 
 pokorá przyial tego Gościa w ofla». 
tniey [ivey chorobie, 1. 
po Kommunii Świętey | 
])Ufzo Chryftufowa Nayfwiet 
- fza poświeć mnieCiało Prze. . 

|| nayfwietfże zbaw mnie Wodą 
| Boku Chryftuľa moiego Nay- 
- {wieta 


et^ NAZ o 
fwietfza oczysc mnie, Krwawy 


pocie Twarzy C hryftufowey 
naydzieldicyfz y UZ /drow mnie, 
Meko Cliryftufowa Naypobo- 
znieyfza zo chy mnie, nie 
oddalay mńie'od fiebie, od Nie. 
przyiaciela zlc śliwego obroń 
mnie, kaz mi fie zblizyc ku 
Tobie. A poftaw mnie przy for 
bie abym. Z Swietemi-y Wy- 
branemi twemi chwalił Ciebie 
przez niefkończone WIEKI wies 
kow Amen... 
| . Teraz wypuść Sluge two: 
jego Kiedyś mnie Panić Cia- 
łem y Krwią Twoia nakarmil.: 
| Powiedziates Panie kto požy-. 
| wa tego Chleba bedzie żył nd; 
D WIE: 


ANS 9318500 | 
wieki, wypełniy to džiš fowo 
Twoie nademna abym y ia w 
miłości Twoiey żył ná wieki. 
Zofłań že mną Pánieálbowie n | 
iuź mrok naftepuie, iu£ padać 
na mnie bedzie mrok $mierci 
y lkonánia PoblogoflawZe mi 
Dobry JEZU abym wlafe y - 

miłości | Twoiey umarl, 

PRZYGOTOWANIE 
„|do OLEIV S, 
W/ felkie ulżenie na famnienin y 
pocreffenie ná Dufšy uczúteš kies 
dy ci Kaplan dawał rozęrzefienie 
z tych nieprawości, ktorych [Pomtas 
dałeś fig á mwiefiže zapewne? czyli 
vachuiac fie z fumtreniem s fiyfikie 
fobie przypomniał grzechy mogłeś 
ktorego zapomniec, albo nieprawość 
#650 „Kłepoczytac fobie, to było prawe 
dziwie 
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dziwie grzechem, Zaczym dia pes 
wnieyfiego ubefpieczenia y upemnte- 
nia fumnienia pros usilnie o Sakra- 
ment Oftarniego Namaficzenia, d 
rozradute fig ferce twoje zupełnie 
gdy zmyfły ciata twego namaficzas 
iacego Kapłana tak momiaceĝo uf) y» 
ff Przez te Swiete náma- 
fzczenie y przez (voie Nayfws 
Mitoĥerdzie niech ci Pan Bog 
odpuści cokolwiek zgtzelzy» 
fes przez widženie: © 
Tpodobnych fTow tżywać, bedzie przy" 
pomaficženiu innych ztyfłow. Do 
ktorego Sakramentu przýtečia żebynę 
čie ieflcze bardziey zacbecil, my $- 
czam [kutki 190. N ayprzod ten Sa. 
krament pržyčšýnia na Dufiy tafki 

Bofkiey poświęcajacey. ado, Znoji o 
| farki grzechów. sto. według niez 
ktorych Teologom per accidens z przy. 

Dz parka 


ri 


TT 


A 


GENE... 
padku czafem zaofi grzech simier= 
zelny, kiedy. byt zniefiony przez Sa- 
krament Pokuty to żejł ten grzech to 
rego fie kto dla zapomnienia nie fpo: 
miadał, dlbo weń wpadł po (powie. % 
dzi d nie baczy go do fiebie. gio. Ten . 

Sakrament date czajem Z di vie do- 
czejne kiedy to pomoże do Zbawienia 
du nego.” Stos Samo wzywdwie tego 
Sakramentu daie ex opere operato pos — 
mocy naprzyrodżone to ĉefi ofwiecenia. 

J nati bnienia pobudzaiace chorego. 
do ufności w Pánu BOGV, przeciw- 
ko boiażni śmierci do Mięfiwa ná 


| zmyćiężenie potus czartów(kich, do 


|  ffofomania fez mila Bejka także jo 


do iu fi ycb cnot. Dla więkfiego nabo- 

żeńfiwa chory gdy, ná niego kladzie 

Kaptan Oley 5. ma w fobie wzbu- 

dzác žal za zle używanie zmyjfow 

rzez flova náflepujace ktore fobie - 

uważine piźeczytacj pámigtacs dle 
i 


ASI 5 5t j 
ich pod czas famęgo namaficzenia 
mie mowić, tylko mysla ndbozna 
"wzdycha žeby Kaplauomi ud ten 
czas połaćinie mowtacemu nie przej 
„fikadzaĉ. : 

.  Záluie Oycze Przedwieczny 
BOZE moy Dobro nielkon.. 
czone za wfzyftkie grzechy po- 
pełnione przez oczy moie. 
Ofiaruieć oczy Pana Jezula 
przy Mece iego zafłonione, 
"podbite pofiniałe* Gdy nama- 
fezaio ng: Załuie BO ZE moy 
dla Ciebie za wfzyftkie grzes 
'€hy popełnione przez ufzy mo» 
ie, za moie ufzy Ofiatuiec Utzy 
Syaa twego cierniem zranione. 
‘Gdy ndimafczata ufa: Załwie 
BOZE moy:za wfzyftkie grze. 
pny 
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chy popełnione przez ufta mo: 


ie, za ktore ofiaruie ufta Jezu- 
fowe zolcia y oĉtem nápoione 
Gdy na mafczaią rece Zaluie 
zą grzechy rękami memi po- 
pełnione, za rece moie ofíaru- 
iec Rece Pana Jezufa przebite. 
Tiz mowić o namaficzeniu Nog: 
Na ofłatek dziekujac za ten SA: 
KRAMENT momic. fig maže, 
Panie badz na wieki blogo- 
flawiony za poftanowienie y 
za użycie tego SAKRAMEN. 
TU. Wyley na Dufze moie ©: 
ley miłofięrdzią Twego a przez 
to Swiete namafzczenie uczyn 
mnie mežnym  zapaśnikiem 
przeciwko nieprzyiaciolom du- 
fzy moicy. 
dés 


RÔCM 2) Se 
Teraz, fre troche ulpokoi fid za go. 
dziuc iák fit nabierzeji ndflgpusace 
powoli zmowifi Akty. | 
A K T Mury. 
/Yerze mocno moy BOZE y 
"^ gotowy ieftem Zycie moie 
położyć ná oświadczenie tego 
wfzyftkiego, co nam w Piśmie 
Swietym obiawiłeś, y przez 
Kościoł Twoy podałeś dowie» 
rzenia y w tey wierze umierać 
pragne. 
AK T Nadziei. 
BOZE moy wiek(za ieft do- 
~ broc Twota niž Zlosč mota, 
Twoie milofierdzie przewyž. s 
fza Sad, w Fobie tedy wfzyfika 
moie nádzieie pokładam. : 
VARE 


«30s tbe 
A KT Mild. 
Drogi JEZU Ktoryś powie- 
dział Joan: 14. Kto mnie 
.miluie, bedzie miłowany od 
Oyca mega, y ia go umiluie. y 
pokaże mu fiebie famego: day 
- toabym Cie milowal ze w(zy= 
 ftkiego ferca mego ze w(zy-» 
fikiey- Dufze moiey, y doflapil 
| tego co obiecuiefz, 
A K T Renuneyacyi- | 
Wi Yrzekam fie wfzy ftkich po« 
| “Kus ktore nieprzyiaciel Du- 
| fzy.zárzucié mi może w godzi- 
ne śmierci, y ośwadczam iż ná 
żadne nie pozwole | 
Day wezas flabym fitom áby przez 
|. godzinę, d potym wziawfy Krucyfix 
|. alb Odra: Chryfiufa Ukrzyżowane- 
Lp EC 


wc 5509 
go nabożnie nań pogladay do [erca 
przytul Ay y caluiac inam: Rece IE. 

- zufa moiego dla mnie na krzyžu ` 

przebite, -calu le was y polecam 

wam ducha moiego. Nogi JE- 

ZJSA moiego dlamnie ná. » 

Krzyžu przebite całuie was af- 

fektem pristane Magda_» 


eap 
AKB. 


- Refignacyi. 


Hce umrzeć ná oswiadcze- | 


nie wdziecznosci moiey, á- 


bym ci oddał smierć moie za 


śmierć Twoiz dlá mnie podieta, 
y polecam w Rece Twoie Du- 


cha moiego, 7% żdraz cjlarować || 


Oycu Przedwiecznema zasługi 


mom. OB 
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Ofaruie Tobie BOZE Oy. 
cze Przed wieczny ná ublaganie 
y dofyć uczynienie za grzechy 
moie. Głowe JEZUSA Chry- 
ftufa Syna twego: cierniem o- 
krutnie (klota y ikrwawiona z 
myflami Jego Návšwietízemi: 
za mysli głowy moiey prożne, 
nie przyfłoyne, pofadzaiące, 
bluznier(kie. Serce .Jego wło- 
cznia przebite z áffektami nay 
czyftfzemi, ofiaruie zá áffekta 
ferca mego. nieporzatne, flawy 
chciwe zazdrolnę nienawifne. 
Rece Jego gożdźmi przebité 
z uczynkami Jego. Bofkoludz- 
kiemi zá złe uczynki Rak mo- 
ich za pomíty, za krzywdy Śle. 

i Oczy 
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Oczy Jego podbite krwią y fi- 
nością zaciekłe, zá oczy moie 
dworne niewftydliwe. Ufzy Je- 
go cierniem (ktote y (Krwawio- 
ne, zá fiuchanie moie obmo.» 
wilk, pochlebítwa, rzeczy dwor 
nych. Twarz Jego zeplwanaod 
policzká pofiniała z Jego ffowa- 
mi, za mowy moie nie POCZIW e, 
gniewliwe, obmawiaiace py» 
fzne Gc, Ufta Jego żołcią y 
octem ná poione, zá moie ta... 
komftwo, zmyfłność, nie. 
. wítrzemiezliwosc, Nogi Jego 
przebite, zá moie złe poftepki 
y przeftepftwa przykazania 
twego. Ofiaruieć Qycze Nay- 
tafkawfzy. Jego pofiufzeńftwa 
až 


: a$©)(55 (SA, ; 
až do śmierci krzyżowey za mo- 
ie pyche, Jego łalkawość zá 
moie gniewy, Jego cierpliwość 
za moie niecierpliwość, Jego 
ku ludziom miłość za moie nie- 
nawiści, Jego uboftwo, za mo- 
 dechciwość. Ofiaruie Jego Me. 
kiy Rany za moie uciechy, Je- 
89 wzgardy, .pośmiewilka, : 
zniewagi za moie proźną chwá 


| 1e, Jego nagość, glod, pragnie. 
nie, zá moie zbytnie wygody. 
Temi zaffugami nielkończone- 
mi Syná Twego, day fie prze- 
1ednač Bože moy y odpuść grze- 


chy moie. Ják co do winy iako 
y do karania. | 


= 


, eae 0s 
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Anie moy mile przyimuie 

z Rak Oycow(kich Two- 
ich wfzyfikie choroby boleści y 
przykrosci y owfzem prZyczy- 
niay bolešci, á dodáy Swietey 
cierpliwości, 
"2. Zlaczam Panie boleści 
moie z boleściami Jezufa Pa.“ 
na moiego y ofiaruie ná chwa* 
de Twoie na wypelnienie wo- 
li twoiey y na dość uczynienie 
za grzechy moie, 

3. A coż to ieft co ia čier- 
pie wzgledem tego co za mnie 
ćierpiał ná Krzyżu Syn Boży co 
to ich wzgledem tego co dla 

Chry 


«ĝ8)(6o)( Sin 

Chryftula cierpieli Meczenni. 
cy Świeci co to ieft wzgledem 
wiecznych Mak w Piekle kto- 
rem zaffuZyl, co ieft wzgledem 
zaplaty wieczney w Niebie. za- 
ifte momentowe y lekkie utra. 
pienie náíze, wieczna chwaly 
wielkość fprawuie w nas 2 Cor. 4. 

W diugiey chorobie ŝaka bywa z 
puchliny 2. paraliza kilka razy Ak- 
ty ivyžeý wyrażone y Sakramenta 
Święte powtorzyc moze[$ Okrom oftas 
tniego oleiem Świętym namafzczenia 
chyba za rada [powiednika, W tak 
diugiey chorobie wednie y wnocy gdy 
` nie m[laieff z tożka vozrywki takie 
miemay. i. Pačierž mow povoli, 
iiważnie  nabożnies leželis fta: 
by to dopiero za godzinę Aniel- 
fkie pozdrowienie Icżeli też umicfi 

4Mo- 


E pd 
| flawiĉ przed Májeftat Bofki. 
Fako fie SS. Bożym polecać “ 
ofobliwie fwoim Patrońom' 


| - Wfzyfcy Świeci Aniołowie 
Duchowie Páni KVAJ) wlzyloy- 
SS. wybraní Pańfcy, a olobhi- 
wie keorpelikol NE podia 
možnošči y ulomnoscdi imoicy 


ucźciłem álbo fluchaniem Mfzy d il 


S. albo fpowiedzia y Kommu. 
nia Swie ta; przybywayĉie na 
` ratunek D Du(zy. moóiey, przyczy- 

niaycie fie za “nia do BOGA 


Wfzechmogźcego. p E. | 


GOTOWOS C 
Ná „famo. Konanie- | 
“ Mierĉ náucža Augi S. iel) to mos 
ment od ktoregó <całó wieczność 
zlá dibo dobra zawifłą.- in. 
“Ez 


o x CE IN | 
fo moment konánie bo fre go nie tyla 
ko grzefzni, dle J fpramiedtizi le- 
kali. S. Magdalena de Pážis po 
mielkch zaftugách (moich, po dziw- 
ney Swiatobliwości gip na koniec 


o przed smiercia w/pomniała fobie ná 


Sud Boz 37 ták fe Jturbowalá že o fip», 
sm zdźwieniu zipatpilay do uchiby: 
tiwfzy Spomiednikd rzecze Pater 
|| putafne mie (alvam fore! Oycże 
co rozumiefz czy ia Zbawioná 
bede? „le niech fie nie trworzy 
ferce twoie, przeflaŭ ná radach nád 
gtepuiacyeb. tmo. Vfay w Niefkon~ 
ezoney Dobroĉi Páná BOGA two- | 
dego y w [kutkacb SS. Sakramenton, | 
| godne y nabożnie iuż przyjętych, 
|. ados Zamow fobie X iędza [pofobne: 
go» žeby pod czas Konania dat či 
vozgyze[zenie, y ná to Zaráz uczyń 
śnichcją Z wielkim pragnieniem ná 
om 
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en czas žilu idk náydofkonál[ze zo. 
Zhad dla twego pożytku, a Kápláň- 
frieg wygody klade tu [pojob rozgrzes 
fzeniá. | QE ji 
Abfolutio Generalis cum ple- 
naria Indulgentia in articulo 
mortis. 
- Y Adjutorium noftrum in No 
mine Domini 
BzQui fecit Caelum ŚĆ terram, 
| Antiphona 
NIE reminifcaris Domine deli- 
"Aa Famuli tui vel Ancille. 
tue neq vindičtam fumas de 
peccatis ejus, 
Kyrie eleifon Chrifte eleifon 
Kyrie eleifon Pater nofter Śle 
Y Et ne nos inducas in tenta- 
a „sed 
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BEENS 
R Sed libera nos a malo. 


VÝ Salvum fac fervum tuum 
vel Ancillam tuam 
BD cus meus fperantem in Te 
Y Domine exaudi orationem 
meam, au Ap 
BzEt clamor meus ad Tej veni- 
Y Dominus vobifcum. » 
` &Etcum Spiritu Tuo, —- 
já OREMUS 
( Lementifime DEUS Páter 
 mifericordiarum 8€ DEUS 
totius confolationis qui nemi- 
nem vis perire in. Te credea- 
atem 'atq; fperantem, fecundum - 


a  smultitudinem miferationum a 


AT uarum. refpice. Propitius Fa- 
mulum oum N.-quem Tibi 
y vera 


A IG, UN . 
vera Fides & (pes Chriftiana 


commendant. Vifita cum in Sa- 
lutari Tuo © per Unigeniti 
Tui paflionem & mortem o- 
mnium ei deličtorum fuorum re- 
miffionem Ol veniam clemen- 
ter indulge, ut ejus anima ia 
hora exiiŭs fui Te Judicem pro- 
pitiatum inveniat, ŚĆ in faa- 
gvine ejufdem Filii Tui ab om- 
ni macula abluta tranfire ad vi- 
tam mereatur perpetuam. Per 
eundem Chriftum Dominum 
noftrum. . 

Tum ditio ab uno ex Cleri. 
cis adflantibus Confiteor €c- 
Sacerdos dicat, Milereatur Śle 

Dominus nofter Jefus Chri- 

ftus 


POL zo) Sy 
flus te abfolvat, & ego authori- 


tate Ipfius te obfolvo, ab omni 
vinculo | excommunicationis , 
fufpenfionis GC interdicti, ia- 
quantum poflum & tu indi- 
ges. Deinde ego te abfolvo ab 
omnibus peccatis tuis In No- 
mine Patris & Filii & Spiri. 
tis Sancti Amen: 
Pofteą 
Dominus nofter Jefus Chri- 
flus Filius DEI vivi qui Bea- 
to Petro Apoftolo fuo dedic 
poteftatem ligandi atq, fol- 
vendi, per fuam piiffimam= 
mifericordiam, recipiat con. 
feflionem tuam, & reftituat tibi 
ftolam primam, quam in Ba: 
ptifma 
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ptifmate recepiíti, & ego facul- 
tate mihi ab Apoftolica fede 
tributa, Indulgentiam plena. 
riam ĈU remiĥionem omni-- 
um peccatorunt tibi conceda* 
In Nomine Patris ĈCc Ver Sa- 
crofancta humanż reparationis 
myfteria, remittat tibi Omnipo: 
tens DEUS omaes przfentis GC 
future vite penas, Paradifi por- 
tas aperiat, GC ad gaudia (eme 
piterna perducat. Amen 

. Benedicat te Casnipotens > 
DEUS Pater, Filius & Spiritus 
Sanctus. Amen- 

stio. Czytay d pamiętay nabozne 
niegdy konaiacych wejłcbnienia y 
krotkie modlenia; Na uprofšenie do~ 


brey [mierci fkutęczna naflepuiaca 
Modli. 


Mame. — 
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MODLITWA 
|? anie Jezu Chryfie Zbawi- 
cielu moy przez one gorz- 
kość Meki twoiey ktoras pod- 


„131 na Krzyżu wiízacy, ofobli- 


wie w ten czas, kiedy Dufza 


Twoia Nayfwietfza z Ciata 
wychodziła. Zmiluy fie nad 


du(za mois, gdy bedzie z ciałą 


| wychodzic, domieść 13 chwa» 
ły wieczney. Amen. > 


.. Bellarmin Kardynał przy 


śmierci Pozdrowienie Aniel: 
| fkie mowił głośno y temi io- 


wami zakończył życie fwoie 
Swięta Márya Matko Boża modl: 


|. figzánámi graefinemi teraz y w gos 


| dzinę śmierci náfey Amen. 


Z Ro 


| 
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z Roku Niebiefkiego 
Kaplan ieden fwiatobliwy 
w onych oftatnich przy śmier- 
ci boleściąch y nudnosciach te 
flowa czelto powtarzał. 77/pa- 
moż mnie dobry lezy, w|pomoż mnie 
dobra Marya zebrze pomocy y obro- 
ny przy tym konaniu możn. Drugi 
przed famym (Konaniem do 
Kaplanow około ftoiacych 
rzekł: mieyeie fie dobrze Bra- 
« cia la luz ide y wziaw(zy Kru- 
' cyfix mowił: Zy Baranka Boży 
ktory gładzefz, grzechy Swiata zutes 
J zgladz w[zy[Ikie grzechy moie. 
S. Mikołay Bilkup. Miren(ki 
przy śmierci tak du(ze fwoie 
zalecał Pánu BOGU Y Rece. 
Twoje polecam Ducha mego, odkupts 
es 
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tes mnie Panie BOŻE Prawdy, 
CO TRZEBA MOWICCHO 

REMV PoDarac Mu KRUCIFIX 

Tako o Moyze[zu mowę Pifmo že: 
Umarł w pocałowaniu Pań. 
Rim: rák y (pramiedlimy, ktory z 
miary Cbryfłufowey žic, m pocałamą, 
niu Pánffim umiera: 

Kiço wcałuy te Ręce Mare cie 
uczyniły; mowiac: Caluie wag Rece 
Święte, y w nich fkladąm duize 

moie. | 

Vcatuy Nogi przebite, g mow z 
zalen y pokora: Caluig was Nogi 
Pźńikie ktoreścię fie zmordówafy 
fzukaiac przez trzydzieści y trzy 
lat: Zbawienią náfzego. — ©“ 

„Eízyjtko co [ie mowi choremu, 
nie tria długo ry 2630 rozumie, al~ 
bowiem pamięć iego fłabieię oraz z 
cistema dla czego trzebą kiedy niex 


kiedy 
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kiedy wzbudzać pamieć w chorym, 
nabóżna taka mysla ktora by byla 
krorka y przyiemna. 

Oto Krzýž Zbawiciela, učie- 
kaycie gromady nieprzyiaciel- 

(ie. 

Ktzyžu Chiyftufow badz- 
fi drabina do Nieba, à . s“ 
2dzie Kluczamt, 


Panie Ježu Chryfte błogo- 
flawie Cie y miłuie, żeś przez 
Krzyż y Meke twoie odkupił 
Świąt. 

"Tyś ief Pafterz dobry, ktos 
ty opuściwfzy owiec dziewie- 
dzieliat dziewiec, przyfżedłeś 
ná te puftynia Swiata tego, fzu- 
kaĉ iedney owiecz ki zgubioney 

| .. Otoz 
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Otož ja ieftem taowieczka,zbla 


: 3 KA 1 N - x 
- dzilem iako Owieczka; ktorą 


zbladzila: fzukay fluZebnika 


twego. Wlož na te ramiona , 
t'woie tościagnione te Owiecz. - 


"ke, y zanieś ia do Nieba. 
| Swięty Auguftyti proponute naflę- 
piace [loma wielce. (pofobne do fkru- 


no fzenta; y ndytwardfzego Serca: Bra- 


Cie moy otworz oczy twoie, y 
patrz ná twego Zbawicielu ná 
Krzyżu bedącego. Patrz iako 
przybity ieft, ffuchay, iako fie 
modli: Oycze moy odpuść im, 
álbowiem nie wiedza co czy. 
nia, Za Ciebie fie to modli, 


uczyń tež y ty ták, odpuść fzeze- — 
rże z ferca twoint nieprzyia« 


ĉiolom, 


na ~= “= = 


“~a df 


“i. “a. 


A IT, 


ege) note 
„CO CZYNIC NALEZY, GDY 
CHCRY IUZ IEST wKONANIU 

1. Kiedy chory iuz kondi zaczy- 
ná nie odľtepowac go, lecz [ie pilnie 
flarac aby go w dobrey „dyfpozycyć 
podanemi Jlatecznie trzymac [pofoba- 
mi. Chory ktory żuż kona, więcej 
potrzebute modlitwy á miżeli, 
nduki, trzeba czafem poddać mu 
iaki Akt, potym mowić Litanie y 
inne Modlitwy ktore tu fæ położone. ` 

2. Trzeba moda Swigcona czafem 
kropic łozko iego, dlbowiem ma tg 
woda Svieconá dzielność, że odpe- 
dza biefow, iako tego doznała Tere- 
fa Swięta. Sa 

z, leželi konanie trwa, może czy- 
tac Pá[[ya Pánd nafzego według © 
Swiętego lánds | 
— 4, Nie trzeba ucbybio dac mu 
znowu  abfolucya Sakramentalną 


' ofoblie 


i BEI SI Ste U. 
efobli imiegdy ci fie z tym, ofriadesy 
&t icy pragnie y ná ow czas gdy iui 
mowic nie będzie mogt.. 

5.” Oprocz Sakramentalney als 
lucyi dobra: eff, aby Kapłan częfjo 
błogofławił kondiacegi, tym fpofobem 

krory fie ta kładzie. 
Niech čie błogofławi BOG 


` Oyciec, ktory cie  ftworzył t 


"Niech cie blogofawi BOG - 


Syn ktory čie ódkupit- Li 

Niech cie bľogoffawi BOG 
Duch Swiety, ktory cie poświe- 
cib to 
Jezeli. 7 dwoch Kapidnom przy ko: 
ńdiacym, oze ieden mowic Z nim 
rozne Akty Drugi Modlitwy y Lis 
tanie ża konataceco. 

CO CZYNIC MA CHORY PO 


PRZYIECIU SS, SAKRAMENTOW 
w niebytnosciKáplaná iuż ec ŝmier 


Sor 


ZRK 


MeV UU 


m 


OZNA... C. d ; 
Gdy iuz śmiertelny pot mycbo 
dzić będzie ręce y nogi ziębnać, gdy 
offatnie d nájmiekfie náftapta boles 
sci y žejknotcr. Broń fig Wiara, 
Núdžiera, Mioscia,Ctérplimoscias 
do famego zzônu Z yćia twolego niech 
„brzmi m uhach 'Naygodnieyfie Imię 
fEZVS; niech będzie zam[le m feri 
ĉis 6 uftách y pamięci, Wizelki al. 
owiem mow: Paweł S: ktoryby 
way wal Imienia Paňíkiego Zba- 
wion będzie; Iezel: rezumie[), Że 
po przyjętych. Sakramentach uie be- 
dzie Kapłan przy twoim konduta; 
pamiętajże fam o fobie, 10 icff miey 
w pamięci te Akty ktorem tu 
ip [pomňiať. Albo  názmyť fobie 
kogo (prawiedliwęgo zdomowych, als 
bo iakiego ubogiego czytać umitia: 
cego j dać mu záráz co ná rękę obli- 
guiacs áby był przy tobie poki duch 
z ciała twego nie wynfdzic J 143 
E fig 


mMek2o)(56» | 
fępuiacemi wfpormagat ĉie Aktami, 
mowiąc ie powoli frzednim etofem. 
AKTY KROTKIE 
Ktore fie przy kondiacym wol- 
nym głofem motbić maga, aby je 
| myślą wymawiał, 
jYcze Niebiefki otoż teraz 
dufze moie w twoie rece 
tefiamentem ofłatnim oddais, 
proízac pokornie abyś iż do 
 mulofierdzia fwego  przyial, 
ktoras ná obraz fwoy ftwor« 
Zyl. Wyznawam zem ieft 
náywiekízy ná Swiecie orze- 
4znik, ale teraz wiem Żeś ty 
ieft naymiłofiernieyfzy, w Nie. 
bie Oyciec, Pamietay na Krew 
niewinną Jedynaka Twego: 


Obacz Twarz Jego dla mnie 
cM zali 


ME „. 
zalinialà, a dla miłości Jego 


odpusť mi żłości MORE: 

jezu Nayukochan(zy byłeś 
ini na zaw(ze Jezulem, bądz ze 
y teraz kiedy mi Cie naywie- 
cey potrzeba. 

Zabieram fie w droge wie- 
€żńości, W Kraine ciemności, 
fwieć že mi Čalka twoią Du» 
chu Przenay(wietlzy» 

Matko Jezufowa, Marko kos 
ńaiacych Náyswietfza Matya 
teraz teraz pizybyway do mnie 
poday tiiłofietna Reko, ábym 
ná tym koňcu życia mego nie 
Zpingt, Jezus Marya Jozef da- 
łem wam iuż dawno dufze y 
ĉiato moie w opieke, oddaig | 

F2 wam 


— 
wam y ten koniec oftatni Žycia 


mego | i Swiety Jozefie ocieray- 
że śmiertelne poty a ciefz mnie, 
poki ducha mego BOGU nie 
oddam. > 

Barbaro Świeta cza« luŽ c2aŝ 
przybliżył fie opieki Twoiey, 
o ktora profilem čie zawizeć 
abyś przy ofłatnim konaniu 
moim była, badz ŻE teraz. 

Aby iedney pokutuiżcey tez 
ki zebrze od ciebie Patrónko 
moia Magdáleno Swieta, ábym 
nia odkupił fie z grzechow 
moich- 

T'eraz teraz nie dopufzczay 
przyflepu do mnie piekielnym 
pokulom Anielíkich Pulkow 

Het. 


eft) 23) 589 
A Michale Swiety ktos 


rych iakom fie raz odrzekł, tak 
y teraz onych (ie odprzyfiegam, 
` Koniec idzie życia mego ko: 
niec takže prac moich, Nay- 
wiernieyfzy moy Opiekunis 
Swiety Aniele Strožu dzieku- 
jec za wízy tkie do tych czas 
około maic ftarania. Wfzyfcy 
Patronowie moi Swieci, kto- 
rychkolwiek za Zywota mego 
opomoc wZywalem,pro(ze was 
teraz przy odłączeniu duízy 
moicy od ciata przybadžcie 
mi w oftatnim terminie moim: 

BOZE badz miłosciw grzes 
chom moim. Jezus Marya Jo- 
zef do was ide, wam (ie oddaig 

PiE 


iS DC. — 
Długo konaiacych iak rato. 


^wac trzeba Imo Takich 
zmiłości ratować Aktami, Mo- 
dlitwami iuz wy^ey ytuwyra- 
Zonemi' 2do. Prosić Kapła- 
na žeby M(za Swieta za kona- 
12cego odprawił y iego Duizs 
zalecił. Panu Bogu temi Mo- 
dlitwami ktore fa w Brewiarzu 
Ordo Commendationis anima». 
3fto. Niech ma Pa(lyike w Rs- 
ku y Gromnice- Szkaplerz ná 
fobie albo Pafck Počiefzenia 
Nayswietízey MARYI Panny 
4to. Pfalm fo ktory połaćinie 
zaczyna fie- Miferere mei DE- 
US á popolíku Zmiluy fie na- 
demse BOZE powoli po wier 
f Ízu- 


JC d 
fzu przy nim mowić žeby fy- 
fzal, gto. Niech Dziecie iąkie 
małe czytać umiciace (: albo- 
wiem z uft niewianych przy: 
jemna Panu BOGU chwała) 
przy nim klecząc, rano, mowi 
Litania o Jmieniu Pana Jezufa, 
odwieczora o Nayświetfzey- 
Maryi Pannie. Óto.. Paffya nie- 
chay kto przy nim czyta, po 
ktorey przeczytaniu Kapłan ie- 
den konalac rzetelnie wymo- 
wile Już teraz wefoto umieram 
bo fyfzałem Hiftorya o Mece 
Pana Jeźufa molego, 7mo. 
Woda fwiecona czefto kropić, 
Ten konaiacy iezel rad ma- 
wiat po Kazaniu za Xiedzem 
pisi w. 


205)16) (58 
Akt (kruchy, wiem że y teraz 


Z radością go bedzie fluchał ice ' 
zeli kto mowić go bedzię, 


AKT Suchy 


Panie JEZU Chryfte Zbawi- 

cielu moy iedyne dobro mo. 
ie Ktoryś dla mnie grzelznego 
okrutnie ną Krzyżu zamordo- 
wany ief; Miluie Cie nade. 
wízyflko ftworženie dla Cic- 
bie tylko famego, zaluie ze 
wízyftkiego (erca żem čie BO. 
' GA mego obražil. Brzydze 
fie dla miłości twoicy wfzy- 
flkiemi grzechami moiemi ma- 
i3c flateczna wolą za pomoca 


| | twola wiecey nigdy niegrze- 


fzyć 


«My: =. 

fzyó Mam nádzieie w mito. 
fierdziu Twoim y w niewin- 
ney Mece twoiey že mi wfzy- 
flkie erzechy moie odpufcic 
bedziefz raczył, iaka y ia od- ` 
pufzczam dla miłości Twoiey 
wfzyftkim ktorzy mnie obra- 
žili. BOŽE bądz milosciw 
mnie grzefznemu, Potef kie 
dari abjolutio fub Conditiene: fi 
es capax 69 indiges GC, 


LITANIA 


O Nayfod(zym Imieniu Jezus 


Za Konaiącego. 


K Yrie eleyfon, Chryfte elcys 
fon Kyrie eleyfon. 
Chryfte uffyfz nás, 


Chry- 


090 )(33)(S Om 

Chryfte wyfuchay nas, — . 
Oycze z Nieba BOZE, Zmi- 

tuy fie nad nim 
Synu Odkupictelu Swiata Bože 
Duchu Swiety BOZE, 
$wieta Troyco iedyny Bože, 
Jezu Synu BOGA żywego, 
leżu Naypeteznieyízy, 
Tezu Naymocnicyfzy, 
Jezu Náydofkonáltzy, 
Iezu Naychwalebnieyfzy, 
Iezu Cudowny, 
Jeza Naywdziecznieyízy, 
fezu Naymilízy, 
lezu Naypokornieyfzy, 
lezu Naycizízy, 
Jezu Naycierpliwfzy, 
lezu Naypoffufznicyfzy, 

Iezu 


wiru peu ay Ánpwz 
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Iezu Mitosaiku Czyftości, 
Iezu Miłosniku nafz, 
lezu Mitosniku Pokoiu, 
lezu ZwierĉiadloZywota 
Iezu Wizeronku Cnot, 
Jezu Ozdobo Obyczaiow 
lezu Zarliwy dufż Milo- 
sniku,. > 
Tezu uĉieczko nafza, 
Iezu wefele Serdeczne, 
Iezu Oycze ubogich, 
lezu Pociefzycielu utrapio: =: 
nych, e 
lezu Jafaieyfzy nad Słońce =" 
Iezu Pieknicyfzy nádMiefiac >. 
ležu Swietnieyfzy nad Gwia = 
zdy, Er 
Ięzu Przedziwny, ] 


Hn wu pru sy Kapuz 


i 
9 


AR) 


Iezu Ros 


a D. 
lezu Rofkofzny, 


Jezu Czci godny, 
lezu (karbie wiernych, 
lezu Perło kolztawná, (ści 
lezu Skarbnico doskonało- z^ 
Jezu dobry Pafterzu owiec, 4 
lezu Gwiazdo moríka, a 
lezu Swiatlosci prawdžiwa a. 
lezu Madrości wieczna, 
lezu Dobroci nielkoŭczona 
lezu Wefele Anielíkie, 
Jezu Natchnienie Prorokow = 
Tezu Krolu Patryárchow, 
lezu Miftrzu Apoftołow 
lezu Doktorże Ewanecliftow 
lezu Meftwo Meczennikow, 2. 
lezu światłości Wyznawcow 
lezu Ozdobo Panien(ka, 
|. lezi Ko 


w 


y Anjiwz 


ð 


3 
féžu Kotono wizyftkich 


Świetych, Zmilu fie nad nim 
Bàdz mu milosciw, Odpusc 2 = 
. mu leži, 
Badz mu Mitosciw, W yffu- € 

chay fas Iežu, 

Od w(zyfikiego złego, 
Od grzechu każdego, 
Od gniewu twego, 

Od hiecierpliwości lego, 


egÁ, 


Od boiazni iego, 
Od delpetacyi iego, 
Od watpliwosci w Wierže, 
Od Oblicza Szataŭ(kiego y ~ 
pokus iego, Ñ | 


3 a M nzo[ og a 


=) 


3 £i 
Od złey śmierci, 


„Od wieczney smierci, 
Przez Taiemnice Swiżtego 


W cie 


4050 (Sta 
Wcielenia baso, 


Przez Nayfwietfze Narodze 
: nie twoie, 

Przez bólefne Obrzezanie 
twole; 

Przez okrutną Meke y gotz o- 
ke śmierć twoie, (twoy 4 

Przež Załofny pogrzeb oo 

Przez Chwalebńe Zmar» e 
twychw ftanie twoie E 

Przez ciidowné w Niebo- B 
wftapienie twoie, 

Przež Ducha Swietego Zê- 
fľanič, 

Wdzien fadu twego, 

Baranku Bozy Ktorý Stadziíz 
grzechy Swiata; Przepusc 
mu IEZU. | 

Baran 


|o 99 os 8s = 
Baranku Boży Gc. Wyfłuchay 
nas IEZU: 
Baranku Boży Gc. Zmiluy fie 
- nad nim IEZU, 
Iezu Chryfte ufiyfz nas 
lezu, Chryfte wyffúchay nás, 
Kyrye eleyfon, Chryfte eleyfon. 
Kyrye eleylons 
ý Niech bedzie Imie Pan- 
(kie Blogoffawione, 


Be Teraz yna wieki wiekow. 


| Modlmy. fie 
D^nie IEZU Chryfte Synu, 
BOGA žywego, poloz Me- 
ke Krzyź y Smierć twoie mie- 
dzy Sadem twoim, 4 dufza te- 
go czlowieka umieraiacegos - 
: | Mo 


7^ L ONCE 
|. Moca twoiego Imienia Nay. 
|. -fSedízego IEZUS, odpadz. 
precz złośliwych od niego fza- 
tanow, y. w Imieniu twoim» 
Nayswietlzym zbaw dufze ie- 
$0, to ielt racz mu dac grze». 
chow odpufzczenie Żywot y 
chwałe wieczną. Ktory Zyielz 
„ná wieki wiekow Amen: 


LITANIA.: 
O Niyświętfżey PÁNNIE MARYÍ 
Na uprefenie Kotiátgcetnu [xczęśliwey 
śmierci 
KYme eleyfon Chryfte eley- 
fon, Kytye eleyfon. 
Chryfte uftyfz nas; —. 
Chrytte wyffúchaý has, 
Oycze 


aos sme 
ycze z Nieba Boze, ZW 
fie nád nim. : | 
Synu Odkupicielu SwiataBoże, 
Zmiłuy fia nad nim 
Duchu Swiety Boże, - 
Swieta Troyco iedyny Boże, 
Swieta MARYA, Modl fie 
za nim 
Swieta Boža Rodzičielko: 
Swieta Panno nád Pannami 
Matko Chryftufowa, 
Matko talki Bożey, 
Matko nayflicznieyfza, 
Matko Nayczyftfza, 
Matko Niepokalana, 
Matko Nienarufzonś, 
Matko Naymilíza, 
Matko Przedziwna, 
G 


“uiu. Ez ay pow 
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Matko Stworżyćiela, 
Matko Odkupiciela, 
Panno Roftropná, 
Panno czci godna, 
Panno wiławiona, 
Panno možná, 

Panno Žalkawa, 

Panno Wierna, 
Zwierciadło Sprawiedliwo- 
Stolico Mądrości, (sci 
Przyczyno nafzey radości, 

- Naczynie Duchowne; 
Naczynie Poważne, 
Naczynie dziwnego Nábo- 

źżeńfiwa, n 
Rożo Duchowna, 
Wieżo Dáwidowa | 

Wiežo z kości floniowey;. 
Domie zloty, 

Arko przymierža, For 


U [PONT 


F pom wiu eza 


"wiru Ez ZI 
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Forto Niebielka, 
Gwiazdo zatanna, 
Uzdrowienie chorych, 
Ucieczko grzefżnych, 
Pociefzycielko utrapionych, 
W fpómożenie wiernych, 
Krolowa Anielika, 
Krolowa Patryarchow, 
Krolowa Piorokow; 
Krolowa Apoftołów; 
Krolowa Méczeanikow, 
Krolowa W yzoàwcow; 
Krolowa Panieŭ(ka, (tych 
Krolowa Wfżyfikich Swie. 
Baranku Boży ktory gła- 
dzifż grzechy Swiata Prze- 
pusc mu Panie 
Baranku Boży GCc, W yffuchay 
nas Panie Ga Ba 


IPON 


lem) 
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Baranku S “Ke Zmiluy fie 
nad nim, i | 
Chryfte uftyfz nás, Chryfte 
SELON nas, i 
Kyrie eleyion, Ghryfte eleyľon 
| Kyrie eleyfon. | 
Y Modl fie za nim Swieta 
Boża Rodzicielko. A 
"Be Aby fie ftat godnym obie» -| 
tnic Pana Chry ftufowych. - 


MODLITWA 


) Nayla(kaw(za, PA NNO y 
Matko Naygodniey(za.. 
przez on fmutek Ktorys miala 
Kiedy čie Syn twoy Naymil- 
izy pod Krzyżem ftoiaca Ja- 
nowi, à Jana tobię oddawał 


210 E M 
w opieke, Pod twote obrone 


ucieka fie ten człowiek. mizer- 
ny w ciezkim konaniu bedacy 
od ludzkiey pomocy y poćie» 
fzćnia opulzczony, ratuy go y 
pomagay do zbawienia: Upros 
mu Nayłalkawfza Mako fa- 
ike oĥatnia y Śmierc fzczelli, 
wą, aby w Mece w Smierci y 
we Krwi Syna twoiego oczy. 
izczony y z Panem Bogiem po: 
iednany iako naypredzcy ży- 
wot więczny otrzymał Amen. 

Litanie Pokie dla wygody 
ludzi Świeckich położyłem. Du- 
chowni zas umieraigcym (uza) 
naffepwiacego wżywać beda [pojo- 
bu modlenie. 

Orda 


EREN eoJ Iir 
O RDO 


COMMENDATIONIS ANIMæ 


[pArochus vocatus ad agoni» 
- zantem aflumptô ædili vel 
puero, qui deferat vafculum 
aqux benedičte (: fi ibi non 
fperatur :) fuperpelliceum & 
ftolam violaceam, quibus ipfe 
Sacerdos ante infírmi cubícu- 
]um indutus, locum ingrediens, 
dicat; Pax huic Domui & om- 
nibus habitantibus in ea. 


Deinde afpergat %©grotum, 


lectum, & circumftantes aqua 
benedictá, dicens: Afperges me 
Domine hyffopo & mun- 
dabor c, 

Poftea 


(== em” kod o m4 MAJ 3 = at = 9 
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Poftea Imaginem Crucifixi 


ggroto ofculandam  przbeat, 
verbis cfficacibus eum ad fpem 
«ternz falutis (: qualia habet 
alibi in hoc libro:) erigens, 
Imaginem vero Crucifixi det 
ipfi ad manum, vel coram eo 
ponat, ut illam afpiciens falutis 
fpem fumat. 


Deinde accenfá candela, ge- 
nibús flexis, folus vel cum lati- 
nz linguz gnaris Litanias fe- 
quentes devoté recitet, 


< Yrie eleifon. Chrifte eleifon 
Kyrie eleifon. 
Sancta MARIA, Ora pro co. 
Omnes Sancti Angeli © Ar. 
chan 


e$) r0») (Bd 
changeli; Orate pro eo. 


Sandie Abel, Ora pro «o. 
Omnis Chorus juftorum, Ora. 
„te pro eo, 
$ancie Abracham, Ora pro eo 
Sancie Joannes Baptifta, Ora 
pro co. 
Omnes Sanĝi Patriarche & 
Propheta, Orate pro co, | 
Sancte Petre, Ora pra co. 
Sancte Paule, Ora pro eo. 
 Sandte Andreas, Ora pro eo; 
Sancte Joannes, Ora pro eo. 
Omnes Santi Apoftoli S 
Evangeliftz. Orate pro ca. 
Omnes Sancti Difcipuli Domi- 
ni, Orate pro eo. 
Omnes Sancti Innocentes, Ora- 
t€ pro co, San 


u (103) 89. 
Sancte Stephane, Ora proeo. 
Sancte Laurenti, Ora pro eo, 
Omacs Sancti. Martyres. Ora- 
te pro eo, | 
Sancte Sylvefter, Ora pro eo, 
Sancte Gregeri Ora pro co? 
Sancte Auguftine: Ora pro eo. 
Omnes Sandłi Pontifices ĈE 
Confeflores Orate proeo. > 
Sancte Benedicte, Ora pro eo. 
Sancte Francifce, Ora pro eo» 
Omnes Saucti Monachi ŚĆ Ere- 
mite, Orate pro eo, (pro eo 
Sancta Maria Magdalena, Ora 
Sancta Lucia, Ora pro eo. 
Omnes Sancte Virgines & Vi- 
dux, Orate pro eo. 
Ouines Sancti ŚĆ Sancte DEI, 


€35104)(36s 
Intercedite pro eo, (ne 


Propitius efto, Parce ei Domi- 

Propitius efto, Libera eum Dnć 

Propitius efto, Libera eum Do. 
mine, i 

Ab ira tua, Libera eum Die 

A periculo mortis, 

À mala morte, 

A penis inferni, 

Ab omni malo, 

A poteftate diaboli, 

Per nativitatem tuam, (am 

Per Crucem & Paflionem tu 

Per mortem & Sepulturam 
tuam, 

Per gloriofam Refurrectio- 
nem tuam, 

Per admirabilem Afcenfo. 
nem. tuam, Per 


v10gIT 


Q uno 
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Per grátiam Spirits Sancti Pa- 


. raclyti Libera cum Domine. 
In die Judicij. Libera eum 
Domine. . (nos 
Peccatores, Te rogamus audi 
Ut ei parcas, Te rogamus au“ 
| | di nos | 
| Kyrie eleyfon, Chrifto eleyfon 
Kyrie eleyfon: 
Deinde cim agone fui exi- 
| tús anima anxiatur, dicantur 
| fequéntes Orationes: 


ORATIO 


Roficifcere anima Chriftia- 
| na de hoc Mundo, ln No. 
mise DEI Patris omnipotentis 
qui te creavit: ia Nomine JE. 


o0 MA 05)( m 
SU Chrifli Filij Dei vivi, qui 
pro te pallus efl: in Nomi. 
ne Spiritüs fancti, qui in te ef. 
fufus e(t: ia Nomine Angelo. 
rum & Archangelorum; in No. 
mine Tkronorum, ĜE Domina- 
tionum; in Nomine Priacipa 
tuum ĈE Poteftatum; in No. 
mine Cherubim ŚĆ feraphim: 
la Nomine Patriarcharum ĉĉ 
Prophctarum; ia Nomine San- 
čtorum Martyrum & Confefľa. 
rum; in Nomine SanQorum 
Monachorum Śl Eremitarum; 
Ia Nomine Sanctorum Virgi- 
num, & omnium San&orum 
ŜU Sanctarum DEI hodie fit ín 
pace locus tuus, & habitatio 


i sey cz) al 
tua in Sancta Sion. Fer cundem 


Chriftum Dominum noítrum 
Be. Amen, 


ORATIO 


JEUS mifericors, Deus cle- 
mens, Deus, qui fecundum 
multitudinem miferationum tu 
arum peccata pxnitentium de- 
les, ŚĆ preteritorum criminum 


culpas venia remillionis eva- 
cuas: refpice propitius fuper 
hunc famulum tuum N. & re- 
miflionem omnium peccato« 
rum fuorum tota cordis confef' 
fone pofcentem , deprecatus 
exaudi, Renova in eo, piiffi- 
ine Pater: quidquid terrena fra» 
gilita 


efc)(1et)( Ta 

gilitate corruptum, vel quid- 
quid diabolica fraude viola- 
ium eft, & unitati corporis Ec. 
clef membrum redemptionis 
annecte. Miferere Domine ge- 
mituum, miferere lachry marum 
ejus: & non habentem fiduci- 
am niĥ in tua mifericordia, ad 
tux facramentum reconciliati= 
onis admitte Per Chriftúm Do, 
minum noftrüm BŁ A met: 

Commendo te omnipotenti 
Deo, charilfime frater, & el; 
cujus es cteatiira, committo; ut 
cùm humaaitatis debitum mors 
te interveniente perfolveris, ad 
auctorem tuiim, qui te de limo 
terra formavetat; revertaris; 

Egte 
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Egredienti itaque anime tuz de 
corpore, fplendidus Angclorum 
cetus occurrat. judex Apofto- 
lorum tibi Senatus adveniat: 
candidatorum tibi Martyruai 
triumphátot exercitus obviet: 
liliata rutilantium te Confe(fo- 
rem turma circumdet- jubilan- 

tium te Virginum chorus, ex 
| cipiat: 8€ beate quietis in finu 
| Patriarcharum te complexus 
| afiringat: mitis atd; feftinus 
| Chrifli Jefu tibi afpe&us appas 
| Feat“ qui te inter affiftentes fibi 
| jugiter iotereffe decernat, Igno- 
res omne quod horret in te- 
| nebris, quod (tridet in flammis, 
quod crüciat in tormentis. Ce, 


WHn 
dat tibi terrimus Sathanas cum 


Satellitibus fuis: 10 adventu tuo 
te comitantibus Angelis. con- 
tremifcat, atg; in eterne nočtis, 
chaos immane diffugiat. Exur- 
gat Deus, ĈI diflipentur ini- 
mini ejus: & fugiant qui ode- 
runt eum, a facie ejus. Sicut de- 
ficit fumus, deficiant: ficut fluit 
cera a facie ignis, fic pereant 
peccatores å facie DEI: & ju- 
fti epulentur, X exultent, in con 
fpeQu DEI. Confundantur igi- 
tur ŚĆ etubefcant omnes; tarta. 


rez legiones 8 miniftri Satha- | 
na iter tuum impedirenonaude, | 
ant. Liberette a cruciatu Chri- | 


flus, qui pro te Crucifixus ef. 
Libe 


GBA ad^ gio. a dit 
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zterna morte Chriftus, qui pra 
te mori dignatus eft; Confti- 
tuat te Chriftus Filius DEI vi- 
vi intra paradifi fui- femper 
amaxna virentia, & inter oves 
fuas te verus ille Paftor agno. 
fcat. Ille ab omnibus peccatis 
tuis te abfolvat; atque ad dex: 
teram fuam in electorum fuas 
rum te forte conflituat, R edeme 
ptorem tuum facie ad faciem 
videas, & prefens femper afi- 
flens, manifeftiffimam beatis 
oculis afpicias veritatem. Con- 
flitutus igitur inter agmina ba. 
atorum, contemplationis Divi- 
| nz dulcedine potiaris in fzecus 
la fzculorum: Bi: Amen, 
H 
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IN EXPIRATIONE. 


Um in agone vehementes 

dolores & fortiffimum præ- 
lium cum dracone effe foleant, 
Quis fcit fi ille moribundus in 
aliquod non cecidit peccatum; 
Unde tu Curator anim € jus; 
cum videris j jam proximć mo: 
riturum, excita in ilio actum 
conffritionis fequentibus verbis 

Boże bądz mitosciw, Bože 
badz miłościw mnie grzetzne- 
. mu, Et abíolves cum conditis 
one: fi es capax Śl indises: 
Ego te abfolvo ab omnibus 
cenfuris & peccatis: ia Nomine 
Patris X Filij ŜU Spiritlis Sa“ A, | 


eso). RÁS 
Habeat moriens Criicifxiuń 


1ň manu vel ante fe pofitum 
ut elim videret. Omnes vero 
circumftantes  seňibús flexis 
vehementius orent Sacerdos au: 
tem lenta 8€ benigna voce fe. 
quentes aĝus dicat: 

Zmituy fiè nademna BOZE 
moy; według wielkości milo» 
fierdzia twoiegó- 

. Wtobie Panie mam ňadzie. 
ie niech fiie bede zaw ftydzony 
NA WIEKE 00007. 

Panie JEZU Chryfte przyi- 
myi duíze mole w pokoiu, dla 
ktorey tak obfita krów. przy 
Nayfwietlzey Mece twoicy 
S ylates. 


H2 


uo RRS 
Marya Matko miłości, Mat. 


ko wfzelakiey litości, broń nas 
od czarta frogiego wgodzine | 
{konania nafzego. S 

Boże bądz miłościw mnie 
grzelznemu, a dla miłofci two- 
icy niefkonczoney, odpuść 
grzechy moie. 

W. rece twoie Panie polecam 
ducha moiego, odkupiłeś mnie 
Panie Boże moy prawdy. 

Cum jam jam animam ex ha. 
łat, Tu clara voce paulatim pro. 

_„nunciabis; JESUS, JESUS, JE. 
“SUS, 

Egrella anima de corpore, 
Populus dicat: Pater nofter 
Ave Maria GC Requiem ater. 

amd nam 


QS) 55568 — 
nam dona eiDomine, Sacerdos. 


vero fequens Refponforium. 
Subvenite fancti DEI occur- 
rite Angeli Domini: fufcipien= 
tes animam ejus; Oferentes 
eam in confpectu Altiffimi. Y 
Sufcipiat te Chriftus, qui vo- 
cavit te, 8€ in finum Abrahae 
Angeli deducant te, Be Sufcipi- 
entes animam ejus, offerentes 
eam ia confpeQu Altiffimi: Y 
Requiem xternam dona ei Doe 
mine: Bź Et lux perpetua luce- 
at ei. Offerentes eam in confpe- 
&u Altiffimi. Kyrie eleifon, 
Chrifte eleifon Kyrie eleifon. 
Pater nofter. Y Et nenos indu- 
cas in tentationem. Be Sed libe- 

tános 


851450 A 
73 nos a malo, Y Requiem 


gternam dona ei Domine. Be 
Et lux perpetua luceat ei, Y A 
porta inferi. Be Erue Domine 
animam ejus Y. Requiefcat 
in pace: BŁ Amen, Y Domine 
exaudi orationem meam, a Et 
clamor meus ad te veniat ý 
Dominus vobifcum 5; Et cum 
Spiritu tuo, i 
OREMUS 


Ibi Domine, commenda. 

mus animam fainuli tui N 

ut defuactus (xculo tibi vivat, 

& que per fragilitatem huma. 

na converfationis peccata com- 

mifit, tu veniá mifericordiffi- 
| | mz 


C 117 (868 
mæ pietatis abíterge. Per Chri- 
flum Dominum noftrum 


OBRZYDACTEK 
Do wiedzenia y Zbawienia po» 
trzebny o nagley $mierci 


IC Torkolwiek tylko ludzi ma- 
L% drycb o śmierci mowom przyfiu= 
cháč fig zechcecie, w kazdych fiviae 
dećlw peľno o tym znaydziecie, že 
śmierć ludzka [nem, fen z smiercia 
Jympatya y podobieńfiwó maia. Sta 
kiedy ludzkie krępuie zmyfły tak te 
krępuie, że tego człowiek pofirzec 
nie może; nie wiedziec iako [en 
przychodzi, raz prędko, drugi raz 
nieryebto u(pokoia człowieka, iednt 
leciucbno za[ypiaias drudzy zcięzko: 
scias A śmierć komuż fig tego zwier- 
zyłaą komu opowiedziała kiedy go 
; ES 


Ś86))119)(54R 
[rem fwoim ujpic miała, Tyfiąc [pofo: 
60% nd ufbieńze ma, Mieczem, powies 
trzem, głodem, Paraliżem, zimne 
doracem, puchlinami, katarami, Sy- 
ebotami, goraczkamj, tyfiac rožli. 
tznemi |pofobami, jedza śmierć mity 
fikięb ludzi pokonywa, 4 czafuy go» 
dziny dnia, Roku uje opowiada, Nie 
wie Cztomiek Roca Žytvota fivezay 
ale tako -ptafimo gdy fie mie (po. 
dziecie, w fiatkg albo sidla wpada, 
J iako ryby gdy fobte po wodzię pły, 
wątąc; SECHA na meda ná padať z 
J gdy pożywienia Jukdią śmierć 
polykata; tak y ludzie dy około 
zdrowia y Bycią Zabiegi czynią 
zdmoć (Kacza, Zkad Kościot Boży 
w Litániach Ŝuplikomac uczy Panu 
Žycia, aby nas od utejpodziemaney J 
násley Wybawił J zachował simen. 
c. Z tad ewe [mutne J nábožne 
gale l 
Trzy 


099110305 

Trzy rzeczy znayduię, ktore 

„| opłakutę 

Pierwfza tym (ia fu(29, ža 
umierac muíze. | 

Druga towney biedy iže nie 
wiem kiedy: — 

Trzecią płakac nieprzefta. 
ne że niewiem odzie (i2 po 
$mierci doftane 

Nie wiedzac tedy iaka śmiercią, 
unrseft czy pojpôlita ktora chora- 
"ba poprzedźa y X cigfika  boleso 

Dafię wycifka, czy nagie y uiefpo- 


dzia lde 


Podobna zdami fie lepity mieć 
wiadomość o gotowości + na taka 
śmierća i 
l Pierwfa tedy getomosc ud śmierć 

nie [podzian3 telt wyżej w po aniono 
przygotowane ná daleka śmięrę s 


3 tá Konanie fann 
Pra 


| 808) G120)80s — 
Druga prasfiroza, Ták gyi oflrož- 


nie p pobožnic, żebyś každego czafu | 


&mierac byt gotowy gdyz dłogofła- 
miouy on fługa, którego przy fiedzfty 
Pan naydzie czuiacego | 
Trzeci (bofob pedaie Ambrozy Ss 
Vivens femper morere ut mo- 
riens femper vivas- z rana wha- 
ief mysl folie že mieczorá nie do. 
czekafi, a gdy wieczor Przyidżie iu. 
tra fobie nie obiecuy, ale fie na dro 
££ do wieczności Wyprawuy, 
Czwarty (bob wflaiac rano J wies 
£207 Zmyczaić fig do Aktom [kruch f. 
Czytałeś ich iuż wyżey tu teden kia- 
de Panie Jezu Chr yíte Zbavicie- 
lu moy miluie cie nade w(zyltko 
ftwarzenie dla Ciebie tylko fa- 
mego Zaluie že wfzyftkiego 
ferca žem Cis kiedy BOGA 
- mego 


"m. 29 A i x mu me. og = 


dem Km = 


| =— m Po e 


: gor. =. n 
mego obraził ftanowie za po: 
miocą la(ki-twoiey wiecey nie 
gdy nie przefzyc y fzczerze fie 
wylpowiádac. Jeżeli byś tedy 
| czego ŝak fobie tak y tobie nie ży. 
| czę albo paraliżem zarażony albo 
z iakiey infey przyczyny wpadł» 
niebcjpieczenfiwo nagłey śmierci: za- 
(uy tym jpofobem choc mysla za 


« | wfyfikie grzechy albo fercem choć wee 


fikury zak: O BOZE moy žaluie 
ferdecznie dla mifo$ci twoiey za 
| wfzyftkie grzechy mole albo tak 
BOŽE bądz miłościw mnie grze- 


||| fznemu. A BOG fkruffonym y H po. 


| korzonym ferctm nie wzgarązi 

| ŝezebi przypadnie Xiadz y do žalu 
| zagrzechy pobudzac cię będzie, day 
| znak žako ferdecznie załuiefi ze 
| grzechy: albo [ciśnieniem ręki iegoy 
| albo wzrufleniera ramionami, albo 


asia 


195 9122) S 
zapľakaniem za nieprawości, albo 
ferdeczuym meflbntentem, albo udera 
ženiem fig w pier, albo nóbożnym 
J mily m pocatowaniem Krucyfixa, 
so tef Obrazu Chryflufa Vhržyžoe 


WaŭtXo,aldo przytuleniem ga do pier- 
fisa tak y Spowiedniką ubęwnifi żeś | 


godzien Abfolucyi y ľumuienie ujpo- 
koil po odebraniu rozgrzeffenia. A 
dezeli nagła śmierc tak fkrępuię 
zmyfly ciala twego, iż zadnego zna- 
Ku fkru Jonego ferca dac nie bed zie [8 
m gl, [pyta fie Spowiednik, ze nelis 


żył po Chrzesciań(ku, teželié (obie | 
JE | | 


že złoci, z de[Deracyi nieďať okaz yl. 
Albo. dať kto [iviadetlwo za tobą že 
profiles e (powiednika, dobra mila 
twole utwierdzć Abľolucya Sakra. 
meutalnas Nie dla tych nauczyłem 
[[dobom , sok fig ratowac m nagłey 
śmierc, Kt zy z de[perac yis złości fa. 
mi felig dokromolute zabijaja, alba 
wiem 


A 


| 
| 


| 
| 
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wiem takomi miłofierdzia niegoduž 
ktoržy go fami nad foba. nie mata» 
| Z żymwfyjikim y takich niektorzy 
pokutowali, Zinalem tednego Mies 
fičzanina , ktory malugiey y éich 
| key čhorobie Zaduey wygody y ujta. 
J gi od żony nie mardo, kiedy długo 
leży zbolaty y fiefknióny,  defpera- “ 
| cyz gardio fobie poderžnať, przecięcja 
| sednak botazuim [niteréi y Sadu 
| Bofktego pizerazonp,zapukat w [eid- 
| mes przychodziiKumornik, d abacz yw. 
fi» ze [ie mu krew. zĝardta lete, das 
| se znač do Kosciola, opowiada ce 
| przečim fobie  [chorzaty | uczyuita 
| Przypada Xiadz miernie [Irofutey fan 
godnie do Spowiedzi naraawia, y kus 
| recznie wmowił: gdyż nie tak fłowakąż 
| ŝako fzami my[pomiadaw[fty fie ficzer= 
że tigo coprzećiw fobie uczynił, y ine 
| fveb niepramo[ci (woicb rozgrze fony 
| s Oletem Świętym nama ficzony ina 


IJAH 


ARETA: | 
syku tylko Nayświętfzego przyiac 
nie mogl, bona probe; gdy mu pier 
micy dano piwa; nie do żoladka, ale : 
gardłem ud bierfi mu fie wylało, Ten 
| ydemu podobni obrzydliwi ludziomy 
© Panu BOGY wielce ubemdziecznts “ 
OE) albomiem maiac dłazfiy przecino žyu 
' tia naznaczony fobie; fami go ukros 
A cais, Glupi rozumieiá podobno že 
t śmierć omiefika ná termin śżyfcia 
z tego [wiata kazdcihu eztomickowi 
náznatzony,d oua bardzo otym pa: 
mięina. Rozumideia [yňomwie tego 
Świata że śmierć daleko; d śmierć za 
pafem. Smierĉ iefl 1001 kómyczek z 
gory bež doloženia fig Reki ludze 
kicy oderwany y impetem pod nogi 
widziancy mejmie Sratuy Z roznego 
kruficzu ulailej uderzajacj, y ong 
abalevieni w proch obfacajacy; kamy= 
czek miomig nie reka Z gory oderivanys 
bo gdy w gorach kamienie tupia y 
&. fa doł 


sĄCJ 125] Bio 
nado? fbuficzaia Rzemiefnicy, Prze: 
firzecata przecbodz acycbyutmykayetes 
kamień poleci zgery odcięty, Ale 
kiedy fie fam urmie abo dackomka, 
| albo cesta z myfokiego budynku úpa- 


| dnie; niefpodziante uderzy y žabiže: 


Tak y śmierć Czynt, nie praefirzęga, 
nie uwpomiini; gdy myrmamfiy fic 
| zgóry lesi na dot y z dekretu Bofkie- 
| go pada ná Boatyrow y Monarchom, 
| sá Bozačzom y profłych wieśniakow 
| pav fšyfikich itdnako Rrufly, y Z zie» 
| mia rowna. Z tad przefirzega Chry- 
| flus, dżebjśmy czujmemi byli. Vigi- 
| liate: quia nefcitiś diem neq; boram 
| Czuwycie bo śmierć žaka [en niewie: 
dzieć kiedy was £morzy y zamorz p, 
| patrzcie tylko; zeby mar zty yprzys 
| kry fen nie Zimórzył, Bo [uem ic 
| śmierć 214 za którym ndflapi udrea 
| czenie wieczne nie odpoczynek, Mga 
| żowie bogatiw [uem [woim zafueli, á 
| : kie 


|, al AEN 
vic dobrego, to ief zadnych dobrych tia 
th ynkom [moich tieznalesli. Staraj: 
ciefi fig za żywota abyście fre po za» 
fnieniu ofiatecznym Z golemi nte znas 
lezli rekami. kto ficzerze pracuiefnt | 
pragnie doczefne to życie praca ref, | 
£ praca nie ufłanna, lękacie fie 2ley | 
śmierci y zlego [nus znać Ze niero- 
bicie, albo ladaiako rébiciey zecznią 
eie z Świętęmi pracować wiernie 
dnie bedze wam jen śmierci firas 


ft, ale pożadany, po ktorym zapo 
Vie wam Duch BOZY odpoczynek 
wieczny Amen 


“ADIUTORIUM 
PERVTILE 


CURATORIBUS ANIMARUM 
De pelle. aliogs contagiojo morbo 
: Infeĉiis- 
p Onus Paftor animam fuam ponit 


pro ovibus fuis boc Chriftus dos 
cuit, 


a ŠI A S 
docuit, & fecit: [dem à te, cùm opus 
eft réqvirit officium, quod fufcepit. 
Opis autem eft infirmis vel maximo 
Sacramento p&nitentiz, fi forte (inti1 
ftátú pecčáti mortalis: & li autem per- 
fé&a contritio ex vero Dei amore 
concépta peccatorem Deo reéconcili- 
are polit, tamen difficilior elt illa, & 
ratio, quam ut ztérnz falutis di- 
fcrimen exponi debeat periculo. Neq; 
de (unt ex prudentla; & arte medica, 
etlam in motbis contagiofis, imo pē- > 
ftifecis induftrie, & remedia, quibus 
üréorüm animas fefvés, te, & alios; 
fanos ĉconfetvare poffis, à Medicis hxc 
faciliora preletibuntur. Corpus nici. 
dum fit; veľtes terfz, ne málum faci» 
lè adhzrefcat: aures, ociilos, nares, os 
aĉeto forti, quale ef ex floribus 
Sambuci, &e. ablue: Stómacho non 
fis jeiino. Globulus fit in maŭŭ ita 
petfofatuis; üt iń nares. expirer alexi- 
phatmaca. Prudeatia hec étiam dičtat, 
ne fübeàs loeum infectum; fi ex limi- 
ne; aur foribus aŭt fene (tia infirmum 
alloqui, & aŭdite políis, :Si teto (ub - 
edadugi ňe e hiĉ énim pla- 

tia 


NE 

rimùm apprehenfio mali nocet, locus 
fumo idoneo purificetur, declina. oris 
halitum, neq; propius accede, & cito 
expedi: quare mone penirere effe tunc 
abuudé fatis, fi paucula exijs, quz gra 
viús confcientiam premunt. breviter 
expromat, imo veniale áliquod pecca- 
tum, quod infamiam non creet, č vita 
priori fateri poffe, fi 4lij prefentes lint, 
qui removeri non poflint; imo vero 
fuFecerit-ut faltem exhibeat figna do 
loris, & ijs fe peccatorem oltendat, 
petatq; abfolvi, fi aliud fine. periculo 
infeQionis, aut infamia, przftari non 
poffit, paratusó; ille fit, cim licuerit 
confiteri reliqua. imo abfolvere etiam 
poteris przfens, licet ea figna corám 
te non dederit, fitameu à fide digno 
data fuiffe acceperis. 5 

Cùm domüm tuam redietis, veftem 
Superiorem ad ignem luftra, aut muta; 
donec illam aqva elueris. Ut minus 
periculi fubeas, hortare fanos, qui 
funt in loco infe&o, ut foras prodeant, 
& aperto acre confiteantur, priusquam 
corripiantúr eadem lue: fvadendum 
idem aliis, fi peftis viciniam infecerit, 


E 
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ita enim če ip(is, & Parocho confuletur. 
Video, mi neo paroche, quid te an- 
gat: mortem times, ergo depone of- 
ficium. Nolo, inquis, ergo perge ani- 
mofe,precáve tamen,qvantum potes 
ijs modis, quosfuggefii fi vel fic mori- 
ere, memineris in Romano Martyro- 
logio Sanctorum Martyrum numero 
acceníeri cos, qui pro Juvandis pefti- 
feris vitam fuam expofuerunt. , 


De lethaliter vulneratis 


I veneris ad lefum lethali vulne- 

re; ĉe chirurgi! aut alij “prefentes, 
dum Sangvinem fiftunt, aut medica- 
mentum, ne ftatim expiret , operose 
admovent» tibi nullám moram permit- 
tant, ut excipere confeffionem pollis: 
pete ut unum alterumyé peccatum 
fecreto jam aperiat breviflime; vel fal- 
tem figna det doloris, & defiderij con- 
firendi: ijsqve habitis abfolve; deinde 
capta tempus & plufculum otij, ut si 
feri poffit, integre confitentem audias, 
& prout tempus feret, de Viatico. ĉe 
Extrema Unctione cura; imprimis au- 

12 : tem 


EM eg) ise) ($609 
tem age, ut iram ponat, offenfam ini- 
mico condonet Chrifti, San&orumq; 
exemplo, ficut & ipfe vult fibi à Dco 
ignofci: ita tamen, ut intelligat: poffe 
jüdici rem committi, modo id velit 
ex zelo juítitie, & boni publici, aut 
eorum quorum id intereft; non ex 
odio & ftudie private vindičte. Si ille 
qui lefic, eŭpiat coram deprecari, Ghi- 
rüreüm, & rationem confule, an ex- 
pediat, ne forte bilis, aut alij humores 
ex aípe&u, & verbis illius commoti 
vulnüs exacerbent, & exulcerent ani- 
mum: forte fatis fuerit, ĉe tutius, per 


virtimaliquem Ecclefiafticum, ejus qui 
lefit nomine, itud peragi, ĉe lelo id 
fatis eífe debet. ; 

De cenflitulis in articulo mortis 


N articülo mortis, cùm urgeat vel 

máximč przceprum , Divinum fu- 
mendi Euchariftiam, peteít non je- 
juno hoc Sacramentum porrigi per 
modum Vlatici» Ita communis Do- 
&orum, extendent ium hoc pariter ad 
probabile pericul um'mortis; & conftat 
€x praxi, & confvetudine Ecclefie, 


wee see |. | 
Addunt Do&ores.quód qui in ejus- 
modi articulo mortis Sacram Synaxin 
recepit perfevérante morbo, ati; co- 
dem periculo, poffit iterum atý: fxpi- 
ús communicari per modum Viaticię 
quia moriturus valde indiget hóc ali- 
mento animz ad vincendas tentatio- 
nes tunc temporis magis occurentes, 
& fuperanda pericula peccandi. 
Czterúm, quoniam fubinde quo ad 
zgrotos quosdam in particulari occú- 
runt varig circumítantie reddentes 
Sacerdotem anxium, an poffit huic, vel 
illi in&rmo non jejuno porrigere Eu: 
chariítiam, vel num potius debeat fu- 
Ípendere usý: ad alterum diem ? Pro 
confolatione talium “Sacerdotŭ zque, 
ac xgrotantium fubjungo fequentem 
do&rinam quam La Croix Lib, 6. part, 
1, num? 612. ex varijs Auchoribus col- 
legit: Imprimis notant Tamburinus, 
& Dicaftillo, Sacerdotem non debere 
hic Scrupulosĉ velle- expectare jejuni- 
um fequenris diei, Secundo advertit 
averfa quzs. 8. fe&: 9. S. 6. Satis elle, 
quod xgroto absque medicina, vel ali. 
guo confortativo grave accideret ex. 
i T pe&are 
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pečtáre jejunium à media noe ufquć 
mane, Tertio inquit Gobat, Si eger 
longe diftet vg. duabus horis, & peri- 
„ culosé ggroter, poterit non jejuno Pa- 

ftor dare Viaticum, quamvis probabi- 
liter poftridíč“ jejunus illud valeret 
fumere infirmus: pofiro; qnod Paltor 
commode expeĉctare nequiret fequen- ` 
tem diem, vg. quia manč impeditur 
funftionibus alijs Parochialibus, vel 
quia ftatim poft mediam no&em de- 
beret de novo furgere ob itineris dis 
ftantiam. 
Queres I. An zgrotis poffit dari Eu 
chariftia, (i timeatur vomitus? Re. 1. Ŝi 
timeatur vomitus pracile ex eo: quia 
fubiade vomittaliszgrocus, poteft ei- 
ce preberi Euchariítia.Ratio eft; quia 
ex inde nondú cenfetur adeffe pericu- 
li proximü, quod nunc brevi poft sū- 
prionem. Rucitariftiz fic vomitus ven- 
turus Refp. 2. Si tamen poftea nihilo- 
minus contingeret cafu apud talé bre, 
vi poft Communionem vomitus, de- 
b tét attendi, non ibidem adhuc fpe 
cies aliguz Euchariítiz videantur, nee 
nef Si nop; vomitýs comburatur, & 
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cineres in Sacrarium mittantur. Quod 
fi similes adhuc fpecies ibidć appare- 
ant, fegregate purgentur, & poítea 
fuo tépore à Sacerdote fumantur:; vel 
fi nemo fir.qni ob naufea sumere velit, 
immitantur aqua, donec diflolvanrut, 
ac confumaritur, & illa aqua in faĉram 
pifcinam conjiciatur. Refp. 3. Si ob 
certas circumítantias timeatur pru- 
denter vomitus brevi poft fumptionč. 
Euchariítiz futurus, tunc communioť 
DD. ait, abítinendum effe à Commu- 
nioneob periculum irreverentiz. Ad- 
dunt Svarez, Tanner, & Gobat, ftante 
aliquo dubio in hoc, & (imilibus cafi- 
bus licitum efe dare xgro minimam 
particulam brevi in ftomacho confu- 
mendam etiam in liquore, vel jufcu- 
lo, videatur La. Croix. 

Qusres 2. An zgrotis poflit dari Eu- 
chariftia, fi vexantur continua tufli? 
Refp. cù La Croixloc. cit. n £54. Affir. 
mative Ratio eft: quia quamvis mate- 
ria, quam ejiciunt, plerumque afcen- 
date pectore, attamen non elt pericu- 
lum ejiciendi facras fpecies, du modo 
ad ftomachum defcenderint, quia via, 

per 
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per quam fputa ejiciuntur, non eft Oe. 
fophagus feu via cibi, & potus ad fto- 
machum, fed vená afpera, five viare- 
fpiratienis ad pulmones. Ex qua ipfa 
ratione rectę infert Lá Croix loc, cit, 
n. 652. poffe aliquem, poftquam bene 
deglutivit Hoftiam, maxime fi vinum 
fimul fumpferit, brevi pot expuere: 
quamvis cxtero qnin expediat pro ma- 
jori zxdificatione, ac reverentia per 
fpatium unius Miferere abftinere, fi 
commode fieri poffit, aut. faltem intra 
tempus qt^nque Pater, ac ave fputum 
in ftrophiolo excipere, ; 


De Pbrenoticis, EF ufu rationis ca- 
yentihus in vite periculo tonflztutisa 
C3 djs qui fine Sacramenti irreveren- 
ĉia non videntuv Viaticum Sumpturi, 


Kemper attendendum Parocho, ne 
fiat irreverentia Sacramento: ut si 


periculum (it vomitus ex medicina» 
vel aliunde; aut expuitionis: aut ne 
fpecies deglütianrur. Igitur Phrene- 
ticis, aliisqug ratione AJ si 
ZU 


Xd X135X 998 
EucharifHam (sb b we a pe- 
tierint pro Viątico, modo credatur di- 
fpofiti, aed: fpes fir fanloris mentis,ne- 
gare no debes, fi modo (ine irreverené 
tia Sacramenti accipere poffe videaa- 
tur, Subelt aute hoc periculü fi merito 
timetur, ne expuant; ut facile Phrene- 
ticis accidit, aut ne evomanr, ut facile 
accidit ijs.quibus ftomachus omnia re- 
fpuit, aut qui continuó vehementer 
extuífiunt, aut Sanguin€ ex intimis ex- 
creant; aut fi periculii ne traijciant; uc 
fieri ajunt ijs, qui à rabido cane fuerint 
demorfi, Vitandum tamen hic alterum 
extremum; ne plus zquà Scrupulos& 
jüdices, Non enim qui aliqnando ex: 
puunt, omnia, & femper expuuntc, ne- 
que quibus. (tomachus reípuit cibos, 
aut potum, ftatim illam fpeciei panis 
patticulam eljcier, eth fortiter extus 
fiat, aut fangvinem excfeet: nam quod 
in ftomacho. eft tantillum; non zguč 
abit cum tu, aut fangvinez (i aliunde 
quàm de ftomacho efflnant: medico- 
rum, ĉe domęfticorum fenfus explo. 
randus. Juvat etiam experiri in du: 
bie, particula, panis cummunis In 
da 
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data & fumpta; ut de Sacra particula, 
idem iudicium feras pro Viatico: item 
fi à majore particula metuis, minimam 
divide, &cum liquore modico, quo 
infirmus ad potum utitur, de cochleari 
przbes multis ufüs docuit i(tud fuc- 
cefliffe, quod ne fieret metuebant. In 
dubio perítante cenfeo potius Sacra " 
menti rationem habendam: Non cen- 
fetur irreverentia illius, fi infirmus ia- 
ceatloco,immundo, aut male olenti- 
cum ĉferi alio, aut locus decentior- 
haberi non poteft. Non probo deferri 
Euchriftiam, cùm nulla fpes concipi- 
tur illius fumendx ab infirmo: fed ca 
tanrüm caufa: ut ad folatium duntaxat 
-Chriltum przfentem adoret, imo pro- 
bibitum elt; ne £uchariltia folius ado- 
rationis causa ad infirmum deferatur, 
fatis. erit deĥderium Cemmunionís. 
Quod fi forté przter fpem conceptam, 
aut expuatur, aut cvomatur Sacra- 
mentum, quid eó agentum, docet 
Miffile Romanum de defe&ibus in 
Mifľa occurrentibus; Siaccidat ut in. 
firmus moriatur, cum adhuc Hoftia, 
vel pars ejus in ore eft necdum tras» 
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mila, extrahes quà arte, & quanti 
revérentià poteris, & vel fumes in Sa- 
črificio jejunus fi non abhorres; vel lc= 
co Sacro diligenter aŭervabis, donec 
fpecies ita alterentur. ut ália plané 
fubftantia appareat, quam combures, 
cineresque projicies in facrarium. 

Si vero Holtiá tranfmiffa fir quides 
fed necdü putatur Consúpta, nihii mo- 
vebis: nam quid ageres. Moribundus 
voluit confiteri, indignum reperis, 
non abfolvis; petit Communionem; 
da indigno, fi aliunde indignitatem 
ipfius non noveris; mone tamen priüss 
& obteftare iterum, iterumque ne in- 
dignus fumat. Non petit ipfe, fed pe- 
tunt domeftici, quid dices? dic te pa- 
ratum, si ipfe defiderat: si aiunt deli- 
derare, redi & roga an petat: si annuit, 
& communicare omnino velit, prb 
non vitam, fed mortem volenti, neqs 
iam tergi verfari potes extra Conf! 
fionem, ne Sigillum frangas: mifern ns 
hominem! fed non tua culpa, vitio pe 
rit fuo, Stude camen efficere, gúsarú a 
porelt pro illius falute. 


BEIC ; 
Modus difponendi infirmum ad 


recipiendum Viaticum- 

S! aliquando in vita: profeétó in pe- 

Jriculo mortis maxime, res, tempus- 
que, atď: ius ipfum divinum poftulat; 
ut Ghriltiani Sacramento fe Euchari- 
ftico obarment, cum vires corporis, ' 
& animi ex vi morbi elagguefcunt, 
cùm longum aeternitatis iter truculen- 
tifimis hoftibus obfefum ingredien- 
dum e(t; nam quid alioquin miles 1a 
decretario. agone aget, aut tam, peri- 
culofz vim fe committet, nii tempori 
arma, neceffariumds commearü com- 
parárit? hoc autem e(t homini in pe- 
riculo conftituto Euchariltia, Clipeus, 
Hafta, Viaticum: ideoqs Niczną Sy- 
nodus Sanctiffimé decrevit in hzc ver- 
ba: Cum ijs qui ad extrema, veniunt lex. 
antigua, ferveturi ut “ultimo, € nece|ĵaria 
Viatico non, dęfraudentur, Sunt tamen 
non pauci, licet mortem non procul 
abele fentiant, qui à tam neceflario 
fut Concilium loguitur.) Víiatico [vel 
emnino refngiunt, vel ad extremum, 
Aempus zeljcluat, que £t, ut non pauci 

Be 
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fine Viatico difcedant. Ea fcilicet ars 
eft demonis; id vero aglt fallacibusar- 
gumentis. Opere pretiú eít, ea populo 
pro Coscione proponere; ne ijs ie in 
morbis ćludi finat. Htc autĉ fere fuńt, 
quz ab infirmis obijči solent- Ergo de 
„vita actum elt; fi contra mortem at- 
mariiubemur: at tu contra oppońes: 
Chrifti corpus vitam anime, Bon cor- 
pori mortem adferre, aur accellerate: 
Hxmoroifam duodennio. laborantem 
unico tactu fimbriz veftimenti Chrifti 
fuiffe Sanátà; multos, de quorum vita 
conclamabatur ex hujus arboris vite: 
fru&tu valetudinem tecuperaffe: Chris 
ftim minime dedigneti fubireetiam 
humiles cáfías: cum ipfe adiri per vale 
tudinem non porelt? audito morbo de 
puero Centurionis, eniam inquies 
bat; © curabo eum, V enit, intravit, cu- 
ravit Si conĉursŭ aut inimičorum, qui 
molefti confolatores fint, aut credito- 


rum, qui débita exigant, refugis: mo- 


dus in promptu eft, jube abefle, quod 
fomnum, aut quietem captes, roga ne 
ad morbi moleftiá impottunos fermo. 
nes adijciant, Honoribustuis non potis 
ene 
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entur, donec imul vita fungaris,quan- 
tú cuque ambiant, quid te ea reangis? 
Impedio:, inguis a jejunio. perturbatione men- 
ts. à catarrho tul, ftomacho, De jejunio quid 
te vexas fos tibi eft "quantum vis/jejuniom 
f. Iveris? quando necefitas id exigit. mens vero fi 
necdum amota, auf implicida aut fit per inter- 
valla interlueens, fatis fana, valensd: efle ut, 
quandum vis morbi finit. fis ad fufceptionem 
Sscr- menti. comparatuss Dic ex intimo-animi 
fenfu: Deus meus credo tibi, [pero in te, cimo te 
ex toto coraez. plurirmith orálii: medici, & alij 
prudentes deSacramenti transmiffio- 
re,de periculo expuitionis, aut vomi- 
tis difcernent, forte : particula facra 
confecratz Hoftix cum modico quo- 
piam liquore traijci poterit: aliorum 
potiüs quàm tuo judicio ácquiefce, 
cur plùs gquo trepidas. Ogodcungue 
ergo poteft fcientia & prudentia ve- 
ftra, inftanter in moribundos opere- 
mini. Nam: Sicut qui letantur in meffi; 
ficut exultant oićłures capta preda; tale 
vos manet gaudiü ci poft diurnos in 
vinea Chrifti labores & nočtes frequen- 
ter infomnesaudieritis fvavem illam 
vocem Domini? Venite ad me omnes qui 
laboratis €$ onerati ejti$ & ego refieiam vos» 
Matthei 11, 
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